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II. PAP AN VA GIAI THICH CHI TIET

Read the passage and mark the letter A, B, C or D on your answer sheet to indicate the best
answer to each of the following questions from 1 to 8.

Question 1. A

The word ad-hoc in paragraph 1 can be best replaced by ? (Tir ad-hoc & doan 1 ¢6 thé dugc
thay thé t6t nhat bang ?)

A. improvised /' impravaizd/ (tinh tir): ngiu himg, Gmg bién, khong c6 ké hoach trudc

B. deliberate /d1'libarat/ (tinh tir): ¢6 chu ¥, cdn nhéc k¥ ludng

C. standardized /'stzendodaizd/ (tinh tir): dwoc tiéu chuan hoa, theo quy chuan

D. prescheduled /pri: ' fedju:ld/ (tinh tir): dugc 1€n lich trudc

Giai thich:

Can cuo vao nglr canh "Managers who once embraced lean, just-in-time routines often
overcorrected toward ad-hoc, ill-defined 'just-in-case' practices" (Cac nha quan ly tirng &p dung
quy trinh tinh gon, ding luc thudong phan Gng thai qua theo hudng cac thyc hanh "phong xa" ad-
hoc, thiéu xac dinh rd rang). Tir "ad-hoc" & ddy mang nghia 1a cc bién phap duoc thyc hién tam
thoi, khong co ké hoach cu thé, dé dbi phé véi tinh hudng khong chéc chan.

A.PUNG - "Improvised" c6 nghia la dugc thuc hién ngay turc thi ma khong co ké hoach trudec,
pht hop v6i ngit canh cac nha quan 1y phan tng nhanh chéng va thiéu c6 hé thdng trude su bat 6n
cua dai dich.

B. SAI — "Deliberate" c¢6 nghia 1a c6 chu ¥ va duoc can nhic ky ludng, trai nguoc v6i tinh chat
g bién, thiéu dinh hudng ciia "ad-hoc".

C. SAI — "Standardized" nghia 1a duoc tiéu chuan hoa theo quy chuan nhat dinh, khéng phi hop
vi "ad-hoc" chi céc bién phép tiy co ting bién, khong theo quy trinh chuan.

D. SAI - "Prescheduled" nghia 1a dugc lén lich trude, hoan toan trai nghia véi "ad-hoc” vbn la cac
quyét dinh dua ra ngay lap tirc khong co ké hoach trude.

Question 2. B

Which of the following is TRUE according to paragraph 1? (Piéu nao sau diy 1a DPUNG theo
doan 1?)

A. Confidence indices were stable, enabling long planning horizons. (Cac chi s6 niém tin 6n dinh,
cho phép hoach dinh dai han.)



B. Overstocking rose as firms adopted vague "just-in-case" policies. (Tinh trang du trit qua murc
tang 1én khi cac cong ty ap dung chinh sach "phong xa" mo hd.)
C. Inventories fell across manufacturing due to strict lean practices. (Hang ton kho giam trong
nganh san xuat do cac thuc hanh tinh gon nghiém ngit.)
D. Managers abandoned both lean and inventory strategies entirely. (Cac nha quan 1y ttr bo hoan
toan ca chién lugc tinh gon 13n chién lugc ton kho.)
Giai thich:
Can ctr vao cau "Managers who once embraced lean, just-in-time routines often overcorrected
toward ad-hoc, ill-defined 'just-in-case' practices. The result was a glut: inventories surged across
retail, wholesale, and manufacturing" (Cac nha quén ly tirng 4p dung quy trinh tinh gon, ding luc
thuong phan tng thai qua theo hudng cac thyc hanh "phong xa" ad-hoc, thiéu xac dinh rd rang.
Két qua 1 tinh trang du thira: hang ton kho ting vot trong ban 1¢, ban si va san xuét). Didu nay cho
thdy viéc ap dung céac chinh sach "phong xa" khong 16 rang di dan dén tang ton kho.
A. SAI — DPoan van noéi rd "Business Confidence Index and Consumer Confidence Index swung
erratically” (Chi s6 Niém tin Doanh nghiép va Chi s6 Niém tin Nguoi tiéu dung bién dong that
thudng), cho thdy cac chi s6 khong 6n dinh, khong cho phép hoach dinh dai han.
B. PUNG — Poan vin xac nhan rd rang réng viéc ap dung cac thyc hanh "just-in-case" mo ho,
thiéu dinh hudéng da dan dén "a glut: inventories surged" (du thira: hang t6n kho ting vot).
C. SAI — Trai nguoc vé6i phat biéu nay, doan van cho biét "inventories surged across retail,
wholesale, and manufacturing” (hang ton kho tang vot), khong phai giam.
D. SAI—Doan van chi noi cac nha quan ly "overcorrected" (phan trng thai qua) tir lean sang "just-
in-case", khong no6i ho tir bd hoan toan ca hai chién lugc.

Question 3. D
The word volatility in paragraph 3 is OPPOSITE in meaning to . (Tt volatility ¢ doan 3
TRAI NGHIA véi )
volatility / volo tiloti/ (danh tir): sy bién dong, tinh khong on dinh, su thay doi that thudng
A. fluctuation / flaktfu'e1fn/ (danh tir): sy dao dong, bién thién
B. variability / veorio'bilati/ (danh tir): tinh bién ddi, sy thay doi
C. turbulence /'t3:bjolons/ (danh tir): sy hdn loan, bt on
D. stability /sta'bilsti/ (danh tir): sy 6n dinh, tinh viing chic
Giai thich:
Ttr "volatility" trong doan 3 xuat hién trong ngit canh "With volatility high, June forecasts can
diverge sharply from December realities" (Vi su bién dong cao, du bio thang 6 c6 thé khac xa
thuc té thang 12). Tl ndy mang nghia 1a su thay doi nhanh chong va khong dy doan dugc.
A. SAI — "Fluctuation" (su dao dong) 1a tir dong nghia véi "volatility", ca hai déu chi sy thay doi

khong 6n dinh.

B. SAI —"Variability" (tinh bién d6i) ciing 1a tir 46ng nghia, ciing nghia véi sy thay doi, khong cd
dinh.

C. SAI — "Turbulence" (su hdn loan) 1a tir ddng nghia khac, déu chi tinh trang bat on, thay d6i
manh mé.

D. PUNG — "Stability" (su 6n dinh) 1a trai nghia truc tiép cua "volatility”, chi trang thai viing
chéc, khong thay doi that thuong.
Question 4. A
The word they in paragraph 1 refers to . (T they & doan 1 dé cap dén J)
A. global supply chains (chudi cung tng toan cau)
B. the confidence indices (cac chi s6 niém tin)
C. managers following lean routines (cac nha quan ly tuan theo quy trinh tinh gon)
D. apparel buyers (nhiing ngudi mua hang may mac)
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Giai thich:

Can cr vao cau dau tién ctia doan 1: "The Covid-19 pandemic shook global supply chains to their

core, and they have not yet fully recovered" (Pai dich Covid-19 di 1am rung chuyén chudi cung

g toan cau dén tan gbc ré, va chung van chua phuc hdi hoan toan). Tir "they" thay thé cho danh

tir 6 nhiéu duoc nhic dén ngay trude dé trong cling mot ciu.

A.DPUNG - "Global supply chains" (s6 nhiéu) 1a danh tir dugc nhic dén truc tiép trude "they", va

ngit canh "have not yet fully recovered" (van chua phuc hdi hoan toan) phii hop véi chu dé veé

chudi cung ng.

B. SAI — "Confidence indices" xudt hién sau trong doan vin, khong phai 14 déi twong ma "they"

dé cap o cau dau tién.

C. SAI — "Managers" ciing xuat hién sau d6, va ngit canh vé phuc hoi khong phu hop véi viée

nhic dén con ngudi.

D. SAI — "Apparel buyers" khong dugc nhic dén trong doan 1, ma chi xuét hién & doan 3.
Question 5. D

Which of the following is NOT mentioned in paragraph 3 as a specific risk or challenge? (Piéu

nao sau day KHONG duoc dé cap trong doan 3 nhu mdt rui ro hodc thach thuc cu thé?)

A. Placing peak-season orders six months ahead despite erratic demand signals and shifting

consumer tastes. (Dat hang mua cao diém trudc sdu thang bat chip tin hiéu nhu cu tht thuong va

thi hiéu nguoi tiéu ding thay dbi.)

B. Missing the selling window entirely because limited inventory cannot satisfy a sudden surge in

purchases. (B6 15 hoan toan co hdi ban hang vi hang ton kho han ché khong thé dap tmg su ting

d6t ngdt trong mua sam.)

C. Having to cut prices steeply after holidays when unsold items accumulate due to overly

optimistic projections. (Phai cit giam manh sau ngdy 1& khi hang khong ban dugc tich tu do du

bao qua lac quan.)

D. Losing supplier licenses after regulatory audits uncover compliance violations unrelated to

forecasting accuracy. (Mat gidy phép nha cung cip sau khi kiém toan quy dinh phat hién vi pham

tuan tht khong lién quan dén do chinh xac du bao.)

Giai thich:

Can ctr vao doan 3: "In apparel, the problem is magnified by time: buyers must place peak-season

orders roughly six months ahead of shelves. With volatility high, June forecasts can diverge

sharply from December realities. If predictions undershoot, stockouts surface and a coveted

season is missed; if they overshoot, excess piles up and January brings bruising markdowns."

(Trong nganh may mic, van dé dugc phong dai boi thoi gian: ngudi mua phai dat hang mua cao

diém khoang sau thang trudc khi 1én k&. Vi sy bién dong cao, du bao thang 6 co6 thé khéc xa thuc

té thang 12. Néu du doan thép hon thuc té, tinh trang hét hang xuét hién va mua vu duoc mong doi

bi b6 15; néu du doan cao hon, hang thira chong chat va thang 1 mang dén nhiing dot giam gia

ning né.)

A.DUNG — Pugc dé cap rd rang qua "buyers must place peak-season orders roughly six months

ahead" va "volatility high, June forecasts can diverge sharply from December realities".

B. PUNG — Puoc dé cép qua "If predictions undershoot, stockouts surface and a coveted season

is missed" (néu du doan thap, hét hang va bo 15 mua vu).

C. PUNG — DPugc dé cip qua "if they overshoot, excess piles up and January brings bruising

markdowns" (néu du doan cao, hang thira va phai giam gia manh).



D. SAI — Van d& vé mat gidy phép nha cung cip do vi pham quy dinh hoan toan khong duoc dé

cap trong doan 3. Poan vin chi tip trung vao cac van dé lién quan dén du bao, thoi gian dit hang

va quan 1y t6n kho.

Question 6. D

Which of the following best paraphrases the underlined sentence in paragraph 2? (Cau nao sau

day dién giai tot nhat cdu duoc gach chan & doan 2?)

"When confidence lurches from month to month, planning grounded in stale numbers becomes

perilous." (Khi niém tin lao ddc tir thang nay sang thang khéc, viéc hoach dinh dya trén s6 lidu cit

tré nén nguy hiém.)

A. Frequent shifts in business confidence render plans built on older indicators increasingly

unreliable and prone to error. (Nhiing thay doi thu(mg xuyén trong niém tin doanh nghiép lam

cho cac ké hoach dugc xay dung dua trén cac chi s6 cii ngay cang khong déng tin cdy va dé bi sai

sot.)

B. Monthly volatility in confidence undermines forecasts relying on historical data, increasing

the likelihood of strategic missteps. (Su bién dong hang thang trong niém tin lam suy yéu cac dy

bao dya trén dir liéu lich sir, ting kha ning ¢ nhiing sai 1am chién luoc.)

C. When market sentiment fluctuates erratically, using past metrics to guide decisions introduces

significant execution hazards. (Khi tam 1y thi trudng dao dong bat thudng, viéc str dung céc chi sd

qua khir dé hudng din quyét dinh tao ra nhimg nguy co thuc thi déang ké.)

D. Rapid shifts in sentiment make plans based on outdated figures risky and liable to fail in

execution. (Nhitng thay di nhanh chong trong tam Iy khién cac ké hoach dura trén s6 liéu 16i thoi

trd nén rai ro va co thé that bai trong thyc thi.)

Giai thich:

Cau gdc ¢6 cac yéu td chinh: "confidence lurches from month to month" (niém tin thay d6i dot

ngot tir thang nay sang thang khac), "planning grounded in stale numbers" (hoach dinh dya trén

s6 liéu cii), va "becomes perilous” (trd nén nguy hiém). Can tim cau dién giai gitr dugc day da y

nghia nay v6i ngon tir khac nhau nhung stic tich nhat.

A. SAI — Mac du y nghia tuong duong, cau nay dai dong hon véi "increasingly unreliable and

prone to error" thay vi chi don gian la "perilous/risky". Tu "frequent shifts" cting nhe hon

"lurches" (lao ddc).

B. SAI — Cau nay thém yéu t6 "strategic missteps" (sai 1am chién lugc) khong c6 trong cau gc,
a "undermines forecasts" (lam suy yéu du bao) khong hoan toan tuong dwong véi "becomes

perilous".

C. SAI — "Execution hazards" (nguy co thyc thi) 1a chi tiét hoa khong c6 trong cau gdc. Cau goc

chi noi "perilous" mot cach tong quat hon.

D. PUNG — Cau nay dién giai suc tich va chinh xac nhat: "rapid shifts" = "lurches", "sentiment"

conﬁdence" "outdated figures" = "stale numbers", "risky and liable to fail" = "perilous". Cdu
tric ngin gon va truyén dat day da y nghia nguyén ban.
Question 7. C

Which paragraph mentions the six-month ordering horizon in apparel? (Poan nao dé cap dén

khoang thoi gian dat hang sau thang trong nganh may mac?)

Giai thich:

Can cu vao cau trong doan 3: "In apparel, the problem is magnified by time: buyers must place

peak-season orders roughly six months ahead of shelves" (Trong nganh may mic, van dé duoc

phong dai boi thoi gian: ngudi mua phai dit hang mua cao diém khoang sau thang trude khi 1én

ké). Pay 1a dé cap cu thé va duy nhat vé khoang thoi gian sau thang trong viéc dat hang nganh

may mac.

A. SAI —Poan 1 khong d& cap dén nganh may mic hay khoang thoi gian dit hang cu thé nao.

n_n nn
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B. SAI — Poan 2 thio luan vé van dé chung cia hoach dinh trong bdi canh niém tin bién dong,
khong dé cap dén may mic hay thoi gian sau thang.

C. PUNG — Poan 3 dé cap rd rang "buyers must place peak-season orders roughly six months
ahead of shelves" trong nganh may mac.

D. SAI —Doan 4 tap trung vao giai phap va khai niém kha ning phuc hoi bén ving, khong dé cap
dén thoi gian dit hang cu thé.

Question 8. A

Which paragraph mentions overstocking as an overcorrection to lean routines? (Poan nao dé cap
dén viée du trir qua murc nhu mot phan tng thai qua déi véi quy trinh tinh gon?)

Giai thich:

Can cur vao cac cau trong doan 1: "Managers who once embraced lean, just-in-time routines often
overcorrected toward ad-hoc, ill-defined 'just-in-case' practices. The result was a glut: inventories
surged across retail, wholesale, and manufacturing" (Cac nha quan ly tung 4p dung quy trinh tinh
gon, dung luc thuong phan tng thai qua theo hudng cac thuc hanh "phong xa" ad-hoc, thiéu xac
dinh 6 rang. Két qua 1a tinh trang du thira: hang t6n kho ting vot trong ban 1¢, ban si va san xuat).
Pay 1a dé cap truc tiép vé viéc phan ung thai qua (overcorrected) dan dén tén kho ting cao
(overstocking).

A.DUNG — Doan 1 néu rd cac nha quan Iy "overcorrected" tir "lean, just-in-time routines" sang
cac thuc hanh "just-in-case", dan dén "inventories surged" (hang ton kho ting vot), tic la
overstocking.

B. SAI —Poan 2 thao luan vé hau qua cua sy bién dong niém tin d6i v6i hoach dinh, khong dé cap
dén overcorrection hay overstocking.

C. SAI —Doan 3 tip trung vao van dé cu thé trong nganh may mic vé thoi gian dit hang va du
bao, khong noi vé overcorrection tir lean.

D. SAI — DPoan 4 ban vé giai phap va khai niém kha nang phuc hoi dung dén, khong dé cap dén
overcorrection hay overstocking nhu mot van dé.

Tiéng Anh

Tiéng Viét

The Covid-19 pandemic shook global supply
chains to their core, and they have not yet fully
recovered. Managers who once embraced lean,
just-in-time routines often overcorrected toward
ad-hoc, ill-defined "just-in-case" practices. The
result was a glut: inventories surged across retail,
wholesale, and manufacturing, even as the
Business Confidence Index and Consumer
Confidence Index swung erratically. With
sentiment oscillating, planning horizons shrank,
and contingency policies multiplied; yet crude
stockpiles proved a blunt instrument rather than a
nuanced hedge against uncertainty.

Pai dich Covid-19 di lam rung chuyén chudi
cung tng toan cau dén tan gdc ré, va ching van
chua phuc hdi hoan toan. Cac nha quan 1y timg ap
dung quy trinh tinh gon, dung luc thuong phan
ung thai qua theo hudng cac thuc hanh "phong
xa" ngau htng, thiéu xac dinh rd rang. Két qua 1a
tinh trang du thira: hang ton kho ting vot trong
ban 1¢, ban si va san xuét, ngay ca khi Chi s6 Niém
tin Doanh nghiép va Chi s6 Niém tin Nguoi tiéu
ding bién dong that thuong. Vi tam 1y dao dong,
chan tro1 hoach dinh thu hep, va cac chinh sach du
phong gia tang; tuy nhién, viéc du trir tho so da
ching minh 13 cong cu thé thién hon 14 bién phap
phong ngira tinh té trude sy bat dinh.

When confidence whipsaws from month to
month, the signal-to-noise ratio collapses and
planning becomes brittle. When confidence
lurches from month to month, planning grounded

Khi niém tin thay d6i dot ngdt tir thang nay sang
thang khac, ty 1¢ tin hiéu trén nhiéu sup dd va viéc
hoach dinh tré nén mong manh. Khi niém tin lao
déc tir thang nay sang thang khac, viéc hoach dinh




Tiéng Anh

Tiéng Viét

in stale numbers becomes perilous. Firms that
chase yesterday's indicators risk mistiming
production, booking capacity at the wrong
moment, or amplifying volatility through panic
ordering. Some stabilize operations by pacing
commitments, sequencing replenishment
windows, and letting buffers breathe;
nonetheless, a failure to discriminate between
genuine demand and transient noise can still
cascade through warehouses and storefronts.

dwa trén s6 lidu cii tré nén nguy hiém. Cac cong ty
dudi theo céc chi sé ciia ngdy hom qua c6 nguy co
sai thoi diém san xudt, dat cong suit vao thoi diém
sai, hodc khuéch dai sy bién dong thong qua viée
dit hang hoang loan. Mot s6 on dinh hoat dong
bang cach diéu hoa cac cam két, sap xép thir tu cac
ctra sd bd sung, va dé cac dém tho; tuy nhién, viéc
khong phan biét dugc gitra nhu cau thuc su va
nhidu tam thoi van c6 thé lan truyén qua cac kho
hang va ctra hang.

In apparel, the problem is magnified by time:
buyers must place peak-season orders roughly six
months ahead of shelves. With volatility high,
June forecasts can diverge sharply from
December realities. If predictions undershoot,
stockouts surface and a coveted season is missed;
if they overshoot, excess piles up and January
brings bruising markdowns. Long lead times,
once tolerable under steadier conditions, now act
like an echo chamber, turning small misreads into
outsized consequences that are difficult to reverse
mid-cycle.

Trong nganh may mic, van dé duoc phong dai boi
thoi gian: ngudi mua phai dat hing mua cao diém
khoang sau thang trudc khi 1én ké. Véi su bién
dong cao, du bdo thang 6 co thé khéac xa thuc té
thang 12. Néu du doan thép hon thuc té, tinh trang
hét hang xuét hién va mua vu duge mong dgi bi bod
1&; néu dy doan cao hon, hang thira chong chat va
thang 1 mang dén nhiing dot giam gia nang né.
Thoi gian chuén bj dai, ting co thé chép nhan
duoc trong diéu kién 6n dinh hon, gid day hoat
dong nhu mot budng vang, bién nhiing doc sai
nhd thanh hau qua ngoai cd kho ddo nguogc gitra
chu ky.

Overstocking, then, is a costly insurance policy,
not resilience itself. Durable resilience is quieter:
calibrated safety stock, disciplined scenario
thinking, and clearer sensing of genuine demand.
Rather than hoarding, firms experiment with
shorter decision cadences, staged commitments,
and transparent thresholds that trigger
adjustments.  Where planning must be
conditional, governance should be explicit; where
buffers must exist, they should be measured. In
turbulent markets, prudence lies less in volume
than in timing, discrimination, and the agility to
unwind missteps swiftly.

Nhu vay, viéc du trit qua mtrc 1a mét chinh sach
bao hiém t6n kém, khong phai 1a kha ning phuc
hoi thyc sy. Kha niang phuc hdi bén viing thi ling
1& hon: hang ton kho an toan dugc hiéu chinh, tu
duy kich ban c¢o ky luat, va cdm nhan ro rang hon
vé nhu cau thyc sy. Thay vi tich trit, cac cong ty
thir nghiém véi nhip d6 quyét dinh ngin hon, cam
két theo giai doan, va cac ngudng minh bach kich
hoat diéu chinh. Noi hoach dinh phai c6 diéu kién,
quéan tri nén rd rang; noi dém phai ton tai, chung
nén dugc do luong. Trong thi truong hon loan, su
than trong nam it hon & khéi luong ma hon & thoi
diém, su phan biét, va sy nhanh nhen dé thao g0
céc sai lam mot cach nhanh chéng.

Read the following announcement and mark the letter A, B, C or D on your answer sheet to
indicate the option that best fits each of the numbered blanks from 9 to 14.

Question 9. A

A. set about /set o bast/ (cum dong tir): bt dau lam diéu gi, khoi sy

B. embark on /im'ba:k bn/ (cum dong tir): bét tay vao (mot du 4n, hanh trinh)

C. get down to /get dasn tu:/ (cum dong tir): bat dau tap trung 1am viéc gi nghiém tic
D. go about /gos o'bast/ (cum ddng tir): tién hanh, thyc hién (mot cong viéc)

Giai thich:
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Can ctr vao ngit canh "Our professional coaches will (9) conducting specialized sessions"
(Cac huan luyén vién chuyén nghiép ctia chiing toi s& tién hanh cac budi tip chuyén biét).
Can mot cum dong tir c6 nghia 1a bat dau thuc hién va theo sau 1a dong tir c6 dudi -ing.
A. DUNG — "Set about" ¢6 nghia 1a bat dau lam diéu gi va ludn theo sau boi dong tir V-ing (set
about + V-ing), pht hop vdi cdu trac "set about conducting”. Ngir canh chi viéc hudn luyén vién
s& bat dau tién hanh cac budi tap.
B. SAI — "Embark on" c6 nghia phu hgp nhung theo sau bdi danh tir hodc cum danh tir (embark
on + N), khong theo sau bdi V-ing nhu trong cau.
C. SAI—"Get down to" ciing theo sau bdi V-ing nhung mang nghia bat dau tap trung nghiém tic
vao viéc gi do, thuong dung trong ngtr canh ¢4 nhan hon la moé ta chuong trinh chinh thirc nhu
day.
D. SAI — "Go about" c¢6 nghia 1a tién hanh nhung thudng theo sau boi danh tir (go about one's
business) hodc dung trong cau hoi (how to go about something), khong tu nhién véi ciu triic nay.
Question 10. A
A. in /in/ (gi61 tr): trong, & trong
B. among /o' man/ (gi6i tir): giita, trong s6 (tir ba ddi tuong trd 1én)
C. between /b1 'twi:n/ (gi6i tir): giita (hai dbi twong)
D. throughout /0ru:'ast/ (gidi tir): xuyén subt, khip
Giai thich:
Cén ctr vao cum tur "compete (10) a friendly atmosphere" (thi dau mot bau khong
khi than thién). Can gidi tir chi méi trudng, bdi canh ma trong d6 hanh dong dién ra.
A.DPUNG-"Ina friendly atmosphere" 1a cum tur ¢d dinh, trong d6 "in" chi bdi canh, moi truong
ma trong d6 cac doi thi dau v6i nhau. Py 1a cach dién dat tu nhién va ding ngit phap.
B. SAI - "Among" ding dé chi vi tri gitta nhiéu ngudi/vat, khong dung dé chi bau khong khi hay
moi trudng.
C. SAI — "Between" chi quan hé giita hai ddi tugng cu thé, khong dung v6i danh tir triru tuong
nhu "atmosphere".
D. SAI — "Throughout" c6 nghia I xuyén sudt, khéng pht hop véi ¥ nghia thi ddu trong méot bau
khoéng khi nhat dinh.
Question 11. A
A. spectrum /'spektrom/ (danh tir): phd, dai rong (cac Iya chon, hoat dong)
B. extent /1k 'stent/ (danh tir): murc do, pham vi
C. scale /skeil/ (danh tir): quy mo, tim c&
D. scope /skowp/ (danh tir): pham vi, tam hoat dong

Giai thich:
Cén ctr vao ngt canh "Experience a diverse (11) of classes including yoga, Pilates,
spinning" (Trai nghi¢m mat da dang cac 16p hoc bao gdm yoga, Pilates, spinning). Can

danh tir chi sy da dang, phong pht cua céc lga chon.

A.DPUNG - "A diverse spectrum of" 1a cum tir thuong dung dé chi mot dai rong, da dang cac lua
chon khac nhau. "Spectrum" phu hop khi néi vé nhiéu loai hinh khac nhau trong cting mét linh
vue (cac 16p thé duc).

B. SAI - "Extent" chu yéu chi mirc d9, pham vi cia mét diéu gi do, khong dung dé liet ké céc loai
hinh khac nhau.

C. SAI — "Scale" chi quy md, kich thudc, khong phi hop khi néi vé su da dang céc loai 16p hoc.



D. SAI—"Scope" chi pham vi hoat dong tong thé, khong dung trong ngit canh "a diverse scope of
classes".
Question 12. D
A. sophisticated modern Olympic-standard (tinh vi hién dai tiéu chuan Olympic)
B. modern Olympic-standard sophisticated (hién dai tiéu chuan Olympic tinh vi)
C. Olympic-standard sophisticated modern (tiéu chuan Olympic tinh vi hién dai)
D. modern sophisticated Olympic-standard (hién dai tinh vi tiéu chuan Olympic)
Giai thich:
Can ctr vao ngir canh "Our centre boasts (12) training equipment" (Trung tdm cia ching
t61 tu hao co thiét bi tap luyén ). Can sép Xép cac tinh tir theo ding trat tu trong tiéng Anh.
Trat ty tinh tir tiéu chuén: Opinion (¥ kién) - Size/Age (tudi) - Quality (chét lwong) - Origin
(ngudn gdc) - Purpose (muyc dich).
Phan tich céc tinh tu:
* modern: Age (thoi dai, hién dai)
« sophisticated: Opinion/Quality (¥ kién vé chat luong - tinh vi)
e  Olympic-standard: Purpose (muc dich - tiéu chuan st dung)
A. SAI — "Sophisticated" (opinion) nén ding trudc "modern" (age) theo quy tic, nhung trong
truong hop ndy "modern" c6 thé dimg dau vi n6é moé ta thoi diém. "Olympic-standard" nén & cubi
vi chi muc dich.
B. SAI — "Modern" dimg dau dung, nhung "Olympic-standard" khong nén dimg gitra "modern"
va "sophisticated".
C. SAI — "Olympic-standard" (purpose) khong nén ding dau, phai ¢ cudi cung.
D. PUNG — "Modern" (age) - "sophisticated" (opinion/quality) - "Olympic-standard" (purpose)
tuan theo duing trét ty tinh tir tiéu chuan trong tiéng Anh.
Question 13. A
A. to /tu:/ (gidi tir): cho, d6i véi (chi d6i tuong nhan)
B. for /£5:(r)/ (gidi tir): cho, vi (chi muyc dich, lgi ich)
C. with /w10/ (gidi tir): vdi, cung voi
D. by /bay/ (gidi tir): boi, bang
Giai thich:
Can cu vao nglr canh "available (13) all participants" (c6 san tat ca nguoi tham
gia). Can gi6i tir chi su cung cip danh cho ddi tugng nao do.
A. PUNG - "Available to" 1a cum tir ¢d dinh ¢6 nghia 13 "co san cho, san dung cho" mot dbi
tugng cu thé. Pay 1a cach dién dat diing dé chi cac tién nghi dugc cung cap cho ngudi tham gia.
B. SAI — "Available for" thuong theo sau bdi muc dich hodc hoat dong (available for rent,
available for use), khong dung v6i nguoi.
C. SAI — "Available with" khong phai 1a cum tir théng dung trong ngit canh nay, c6 thé ding khi
n6i vé thtr di kém (comes available with features).
D. SAI — "Available by" c6 thé ding khi n6i vé phuong thiic (available by appointment), khong
phu hop voi ngilt canh nay.
Question 14. C
A. elevate /'elivert/ (ddng tir): nang cao (vi tri, dia vi), dua Ién cao
B. escalate /'eskolert/ (ddng tir): leo thang, gia tang (thudong 1a ti€u cuc)
C. enhance /in'ha:ns/ (dong tir): cai thién, ting cuong, nang cao (chét luong)
D. amplify /'@emplifar/ (dong tir): khuéch dai, phong to (am thanh, hiéu tng)
Giai thich:
Cén ctr vao ngilr canh "opportunity to (14) your physical fitness" (co hoi dé thé
luc cua ban). Can dong tir c6 nghia 1a cai thién, nang cao tinh trang suc khoe.



Giaoandethitienganh.info cé rat nhiéu tai liéu ti€ng anh file word hay, chat lugng, dé tai thém rat
nhiéu tai liéu hay khac, moi ban dang ky tai khoan ( chi 100k/ nam) dé chu dong hoan toan viéc
tai tai liéu bat c Iic nao ban can!

A. SAI — "Elevate" chui yéu dung cho viéc nang cao vi tri, dia vi, it khi dung véi "physical
fitness". N6 co thé dung duoc nhung khong tu nhién bang "enhance".

B. SAI — "Escalate" mang nghia leo thang, thuong c6 ham y tiéu cuc (xung dot leo thang), hoan
toan khong phu hop véi ngilr canh cai thién strc khoe.

C. PUNG - "Enhance" 1a dong tir phu hop nhat, thuong ding véi "fitness", "health",
"performance" dé chi viéc cai thién, tang cuong chét lugng mot cach tich cuc.

D. SAI - "Amplify" chu yéu dung cho viéc khuéch dai 4m thanh hodc hiéu ung, khong tu nhién

khi dung v&i "physical fitness".

Tiéng Anh

Tiéng Viét

Dear Members and Prospective Participants,
We are thrilled to announce our
comprehensive summer athletics programme,
designed to cater to individuals of all fitness
levels. Whether you are a seasoned athlete or
just beginning your fitness journey, we have
something special for everyone.

Kinh gtri cac Thanh vién va Nguoi tham gia tiém
ning, Chung toi rat vui mimg thong bao chwong trinh
thé thao mua heé toan dién cua chung t61, duoc thiét
Kké dé phuc vu céc cd nhan & moi trinh do thé luc. Cho
du ban 1a mot van dong vién day dan kinh nghiém
hay chi méi bat diu hanh trinh thé duc cia minh,
chung t6i déu c6 diéu gi d6 dic biét danh cho moi
nguoi.

Track and Field Training - Our professional
coaches will (9) set about conducting
specialized sessions in sprinting, long-distance
running, high jump, and javelin throwing.
Sessions run Monday through Friday, 6:00
AM to 8:00 PM.

Huén luyén Dién kinh - Cac huan luyén vién chuyén
nghiép cua ching t6i s& (9) bat ddu tién hanh cac budi
tap chuyén biét vé chay nudc rat, chay duong dai,
nhay cao va ném lao. Cac budi tip dién ra tir thir Hai
dén thtr Sau, 6:00 sang dén 8:00 toi.

Team Sports - Join our basketball, volleyball,
and football leagues. We encourage
participants to form teams and compete (10) in
a friendly atmosphere that promotes
sportsmanship and camaraderie.

Thé thao Pong ddi - Tham gia giai ddu bong ro, bong
chuyén va bong da ciia chung t6i. Chung t6i khuyén
khich nguoi tham gia thanh 1ap do6i va thi déu (10)
trong mot bau khong khi than thién thac ddy tinh than
thé thao va tinh dong chi.

Fitness Classes - Experience a diverse (11)
spectrum of classes including yoga, Pilates,
spinning, and high-intensity interval training.
All classes are led by certified instructors with
extensive experience.

Céc Lép Thé duc - Trai nghiém mot (11) pho da dang
cac 16p hoc bao gdm yoga, Pilates, spinning va tap
luyén cudng d6 cao ngét quing. Tét ca cac 16p déu
duoc dan dit boi cac giang vién duoc chimg nhan véi
kinh nghi¢m phong phu.

Our centre boasts (12) modern sophisticated
Olympic-standard training equipment,
recently upgraded to meet international
standards. Lockers, showers, and a nutritious
juice bar are available (13) to all participants.
We also offer equipment rental services for
those who need them.

Trung tdm cua ching toi tu hao ¢ (12) thiét bi tap
luyén hién dai tinh vi dat tiéu chuan Olympic, duogc
nang cap gan day dé dap tng cac tiéu chuan qudc té.
Ta khoa, phong tim va quay nudc ép dinh dudng co
san (13) cho tit ca nguoi tham gia. Chung toi ciing
cung cap dich vu cho thué thiét bj cho nhing nguoi
can.

Early bird discounts apply until June 15th.
Don't miss this opportunity to (14) enhance
your physical fitness and meet like-minded
individuals who share your passion for sports
and healthy living.

Giam gia som ap dung dén ngay 15 thang 6. Pung bo
16 co hoi nay dé (14) nang cao thé luc cia ban va gap
g& nhitng ca nhan c6 cing chi hudéng chia sé niém
dam mé ctia ban véi thé thao va 16i song lanh manh.




Read the following announcement and mark the letter A, B, C or D on your answer sheet to
indicate the option that best fits each of the numbered blanks from 15 to 20.

Question 15. A

A. spanning /'spanin/ (dong tir dang V-ing): kéo dai, trai rong (thoi gian/khong gian)
B. lasting /'la:stig/ (dong tir dang V-ing/tinh tir): kéo dai, lau dai

C. continuing /ken'tmju:im/ (dong tir dang V-ing): tiép tuc

D. extending /1k 'stendi/ (dong tir dang V-ing): mé rong, kéo dai

Giai thich:
Can ctr vao ngir canh "a three-day celebration (15) from October 1st to 3rd" (mot 1 ky
niém ba ngay tir ngay 1 dén ngay 3 thang 10). Can dong tir V-ing bo nghia cho danh tir

"celebration", chi khoang thoi gian cu thé.

A. PUNG - "Spanning" c¢6 nghia 13 kéo dai, trai rong qua mot khoang thoi gian cu thé. Cum
"spanning from... to..." 1a cach dién dat chuin dé chi mot su kién dién ra tir thoi diém nay dén thoi
diém khac.

B. SAI — "Lasting" ¢6 thé dung dugc nhung thudng theo sau boi khoang thoi gian (lasting three
days) hon 14 "from... to...". N¢ it tuy nhién hon trong c4u tric niy.

C. SAI — "Continuing" mang nghia tiép tuc mot viéc dang dién ra, khong phu hop véi viée gisi
thiéu mot su ki€n mai voi khoang thoi gian cu thé.

D. SAI—"Extending" c6 thé dung véi "from... to..." nhung thuong ham ¥ sy mé rong thém tir mot
diém ban dau, khong ty nhién bang "spanning" khi noi vé toan bo thoi gian su kién.

Question 16. A

A. to interact /tu: ntor'akt/ (to-infinitive): dé tuong tac

B. interacting / intor &ktiy/ (V-ing): dang tuong tac

C. interact / mtor'zkt/ (d0ng tir nguyén thé): twong tac

D. interacted / intor aktid/ (V-ed): da tuong tac

Giai thich:

Can ctr vao ngir canh "have the chance (16) with industry pioneers" (c6 co hoi voi
nhitng ngudi tién phong trong nganh). Sau cum "have the chance" can to-infinitive.

A. DUNG — "Have the chance to interact" 1a cdu tric ding, trong d6 "to interact" 14 to-infinitive
bd nghia cho danh tr "chance", chi muc dich hodc co hoi dé lam gl.

B. SAI — "Interacting" 14 V-ing, khong theo sau "have the chance". Ciu tric dung phai 1a "have
the chance to + V".

C. SAI — Pong tir nguyén thé khong co "to" khong thé ding sau "have the chance".

D. SAI — "Interacted" 1 thi quéa khtr, khong phu hop véi cdu trac "have the chance" va ngit canh
vé tuong lai.

Question 17. A
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A. array /o 'rer/ (danh tir): mot loat, mot ddy (cac thtr 4n tuong)
B. range /reind3/ (danh tir): pham vi, diy (cac san pham/dich vu)
C. variety /vo'raioti/ (danh tir): sy da dang, nhiéu loai

D. collection /ka’lek[n/ (danh tir): bd suu tap, tap hop

Giai thich:
Can cu vao nglr canh "explore an extensive (17) of cutting-edge solutions" (kham pha
mot rong 16n cac gidi phap tién tién). Can danh tir chi mot tap hop da dang va an tuong.

A.DPUNG — "An extensive array of" 1a cum tir thudng ding dé chi mot loat 4n tugng, phong phu
cac thir gi d6. "Array" mang sac thai tich cuc va thudng dung véi nhitng thir dugc trung bay, gidi
thiéu mot cach c6 to chie.

B. SAI —"Range" ¢6 thé dung dugc nhung "array” ty nhién hon trong ngit canh su kién trung bay
cac giai phap cong nghé tién tién, vi "array" nhan manh tinh 4n tuong va da dang hon.
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nhiéu tai liéu hay khac, moi ban dang ky tai khoan ( chi 100k/ nam) dé chu dong hoan toan viéc
tai tai liéu bat c Iic nao ban can!

C. SAI — "Variety" thuong di v&i mao tir "a" khong co tinh tir ¢ gitta (a variety of) hodc dung
trong cau tric khac, khong ty nhién véi "extensive variety of".
D. SAI — "Collection" thudng chi bd suu tap cac vat pham dugc thu thap lai, khong phu hop véi
"cutting-edge solutions" trong nglt canh sy kién cong ngh¢.
Question 18. A
A. set up /set Ap/ (cum dong tir): thiét lap, thanh lap
B. brought about /bra:t 'bast/ (cum dong tir): gy ra, dan dén
C. carried out /'keerid ast/ (cum dong tir): thuc hién, tién hanh
D. taken over /'tetkon 'oova(r)/ (cum dong tir): tiép quan, gianh quyén kiém soat

Giai thich:
Can cu vao ngit canh "The organizing committee has (18) partnerships with major tech
corporations" (Ban t6 chuc da quan h¢ doi tac voi céac tap doan cong nghé 16n). Can cum

dong tir ¢6 nghia 1a thiét 1ap, tao ra quan hé hop tac.
A.DPUNG — "Set up partnerships" 1a cum tir cd dinh c6 nghia la thiét 1ap, tao dung cac quan hé ddi
tac. Pay 1a cach dién dat chuan trong ngit canh kinh doanh va t6 chtrc su kién.
B. SAI — "Brought about" c¢6 nghia la giy ra, dan dén mot két qua nao do, thuong dung voi danh
tir chi thay d6i hodc hau qua, khong tu nhién voi "partnerships".
C. SAI —"Carried out" c6 nghia la thyc hién, tién hanh mot hoat dong hay nhi¢m vy, khong dung
v6i1 "partnerships" ma thuong dung véi "research", "survey", "project”.
D. SAI — "Taken over" c6 nghia la tiép quan, chiém doat, mang ham y thay thé hodc gianh quyén
kiém soét, hoan toan khong phii hop véi viée tao quan hé hop tic méi.

Question 19. C
A. whom /hu:m/ (dai tir quan h€): ngudi nao (tan ngtr)
B. which /wit[/ (dai tir quan h¢): cai nao (chi vat)
C. who /hu:/ (dai tr quan h¢): nguoi nao (chi ngir)
D. whose /hu:z/ (dai tir quan h€): cua ngudi nao (s hitu)
Giai thich:
Can ctr vao ngtr canh "entrepreneurs, researchers, and policymakers (19) seek to drive
innovation forward" (cac doanh nhan, nha nghién ctru va nha hoach dinh chinh sach tim
cach thuc day d6i méi). Can dai tir quan hé lam chu ngit cho dong tir "seek”, thay thé cho danh tir
chi nguoi.
A. SAI — "Whom" 13 dai tir quan hé 1am tan ngir (ngudi ndo duge tac dong), khong thé lam chi
ngtt cho dong tur "seek".
B. SAI — "Which" chi dung cho vét hodc dong vat, khong dung cho ngudi (entrepreneurs,
researchers, policymakers).
C. DUNG — "Who" 14 dai tir quan hé chi ngudi, lam cha ngit cho dong tir "seek" trong ménh dé
quan hé¢, thay thé cho cac danh tir chi ngudi phia trude.
D. SAI — "Whose" chi sé hitu (cta ai), khong thé 1am chi ngir truc tiép cho dong tir "seek". Néu
dung "whose" thi sau n6 phai c6 danh tir (whose innovation).

Question 20. B
A. transform /treens' £>:m/ (dng tir): bién ddi, chuyén hoa
B. transformative /treens' f>:matrv/ (tinh tir): mang tinh bién d6i, ¢6 strc chuyén hoa
C. transformation / traensfo 'meifn/ (danh tir): sy bién d6i, sy chuyén hoa
D. transformed /trens' f>:md/ (V-ed/tinh tir): duge bién d6i, di chuyén hoa
Giai thich:
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Can cu vao nglr canh "this (20)

opportunity" (co hoi

nay). Can mt tinh tir bo

nghia cho danh tir "opportunity", m ta tinh chit ciia co hi.

A. SAI — "Transform" 14 dong tir, khong thé dung trude danh tir dé bo nghia.
B. PUNG — "Transformative" 1a tinh tir c6 nghia la "mang tinh bién d6i, c6 kha ning tao ra thay
d6i 16n", phi hop dé md ta mot co hdi co tiém ning tao ra tic ddng quan trong trong hanh trinh d6i

mdi cua Viét Nam.

C. SAI — "Transformation" 14 danh tir, khong thé dimg trudc danh tir khic dé bd nghia theo cach
nay. Néu mudn dung thi phai 1 "transformation opportunity”" nhung nghia khac.

D. SAI — "Transformed" 13 qua khir phan tir hodc tinh tir c6 nghia 14 "da duoc bién d6i", khong
phu hgp vi co hoi nay s€ tao ra sy bién d6i chu khong phai ban than n6 da dugc bién d6i.

Tiéng Anh

Tiéng Viét

The National Innovation Centre in Hoa Lac will
serve as the venue for National Innovation Day
2025, a three-day celebration (15) spanning
from October 1st to 3rd. This significant

gathering aims to spotlight Vietnam's
remarkable achievements in technological
advancement, digital transformation, and

sustainable development initiatives.

Trung tim Doi moi Sang tao Qudc gia tai Hoa Lac
s& 1a dia diém t6 chirc Ngay Doi méi Sang tao Quéc
gia 2025, mot 1& ky niém ba ngay (15) kéo dai tir
ngay 1 dén ngay 3 thang 10. Budi tu hop quan trong
nay nham lam nbi bat nhitng thanh tyu déng cha y
ctia Viét Nam trong tién bo cong nghé, chuyén doi
sO va cac sang kién phat trién bén viing.

Participants will have the chance (16) to interact
with industry pioneers, government officials,
and innovative startups throughout the event.
The programme features panel discussions,
product demonstrations, and networking
sessions designed to foster collaboration.
Attendees can explore an extensive (17) array of
cutting-edge solutions spanning artificial
intelligence, green technology, and smart city
applications.

Nguoi tham gia s€ c6 co hdi (16) tuong tadc voi
nhiing nguoi tién phong trong nganh, quan chirc
chinh phti va cac cong ty khdi nghiép d6i méi trong
sudt su kién. Chuong trinh ¢6 cac cudc thao ludn
hoi dong, trinh dién san pham va cac budi giao luu
dugc thiét ké dé thuc day hop tac. Nhiing nguoi
tham duy c6 thé kham pha mét (17) loat rong 16n cac
giai phap tién tién trai rong tri tué nhan tao, cong
nghé xanh va tmg dung thanh phé thong minh.

The organizing committee has (18) set up
partnerships with major tech corporations to
ensure  meaningful  exchanges between
stakeholders. This event represents a crucial
platform for entrepreneurs, researchers, and
policymakers (19) who seek to drive innovation
forward while addressing pressing societal
challenges.

Ban t6 chure da (18) thiét 1ap quan hé ddi tic vai cac
tap doan cong nghé 16n dé dam bao nhiing trao doi
cO y nghia gitra cac bén li€n quan. Sy kién nay dai
dién cho mot nén tang quan trong cho cac doanh
nhan, nha nghién ctru va nha hoach dinh chinh sach
(19) nhitng nguoi tim cach thic day d6i moi tién
1én phia trudc trong khi giai quyét cac thach thirc xa
hoi cdp bach.

Don't miss this (20) transformative opportunity
to be part of Vietnam's innovation journey!

Ping bo 15 co hoi (20) mang tinh bién doi nay dé
tr¢ thanh mot phan trong hanh trinh d6i méi cua
Viét Nam!

Mark the letter A, B, C or D on your answer sheet to indicate the best arrangement of
utterances or sentences to make a cohesive and coherent exchange or text in each of the

following questions from 21 to 25.

Question 21. C
Giai thich:

Can cur vao logic va mach van cua doan vé di san Vinh Ha Long. Can sap x&p cac cau theo thur tu

hop 1y vé thoi gian va quan hé nhan qua.
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c. "Ha Long Bay's inscription as a UNESCO World Heritage Site in 1994 represented a pivotal
milestone" - Pay phai 1a ciu m& dau vi nd gidi thidu su kién chinh: viéc Vinh Ha Long dugc cong
nhan 13 Di san Thé gigi naim 1994.

b. "The designation brought international attention and substantially increased visitor numbers" -
Cau nay nén dung sau ¢ vi nd mo ta hau qua truc tiép déu tién cua viéc duoc cong nhan: thu hut sy
chu ¥ quéc té va ting du khach.

a. "Conservation measures were subsequently intensified" - Cau nay dung sau b vi
"subsequently” (sau d6) chi cac bién phap dugc thuc hién tiép theo sau khi c6 nhiéu du khéch.
e. "Moreover, extensive scientific research programs were launched" - Cau nay ding sau a vi
"Moreover" (hon nita) bo sung thém mét hoat ddng khac song song véi bao ton.

d. "This enhanced status has ultimately positioned Ha Long Bay" - Cau nay la két luan tong hop,
"ultimately" (cudi ciing) cho thay day 1a két qua cudi ciing cua tit ca nhimg nd luc trén.

A. SAI — Thtr ty c-b-e-a-d khong hop 1y vi e (nghién ctru khoa hoc) nén dén sau a (bién phép bao
t6n) dé tao logic tién trién tu nhién.

B. SAI — Thir ty c-a-b-e-d khong hop 1y vi a néi vé "subsequently” (sau d6) khong thé dung ngay
sau ¢ khi chua co su kién trung gian nao xay ra.

C.DPUNG — Thir ty c-b-a-e-d hop 1y: su kién chinh (c) — hau qua truc tiép (b) — phan tng chinh
sach (a) — hoat dong bd sung (e) — két qua tong thé (d).

D. SAI — Thir ty c-e-b-a-d khong hop 1y vi e vé nghién ctru khoa hoc khong nén ding ngay sau ¢
truGe khi dé cap dén tac dong cua viéc cong nhan.

Tiéng Anh

Tiéng Viét

c. Ha Long Bay's inscription as a UNESCO World
Heritage Site in 1994 represented a pivotal
milestone in Vietnam's conservation efforts.

c. Viéc Vinh Ha Long dugc ghi danh 1a Di san
Thé giéi UNESCO nam 1994 dai dién cho mot cot
mdc quan trong trong nd luc bao ton cua Viét
Nam.

b. The designation brought international attention
and substantially increased visitor numbers,
generating significant economic benefits for local
communities.

b. Viéc chi dinh nay da mang lai sy chu y quéc té
va tang dang ké sb luong du khéch, tao ra loi ich
kinh té dang ké cho cong dong dia phuong.

a. Conservation measures were subsequently
intensified, including stricter regulations on
tourism activities and protection of endemic
species.

a. Cac bién phap bao tdn sau d6 dugc tang cuong,
bao gdom céic quy dinh nghiém ngét hon vé hoat
dong du lich va bao vé cac loai déc hiru.

e. Moreover, extensive scientific research
programs were launched to study the geological
formations, contributing valuable knowledge to
conservation practices.

e. Hon nira, cac chuong trinh nghién ctru khoa hoc
rong 16n da dugc khoi dong dé nghién ctru cac cdu
trac dia chat, dong gop kién thirc ¢6 gia tri cho cac
hoat dong bao ton.

d. This enhanced status has ultimately positioned
Ha Long Bay as Vietnam's premier natural
attraction,  balancing  preservation  with
sustainable development.

d. Vi thé nang cao nay cudi cung da dinh vi Vinh
Ha Long la diém du lich ty nhién hang dau cua
Viét Nam, cin bang giira bao ton va phat trién bén
ving.

Question 22. A
Giai thich:

Cin ctr vao logic ctia mot 14 thu moi phong van chinh thire. Can sap xép cac cau theo thir ty hop 1y

tir 101 m& dau dén 101 keét.
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c. "We are delighted to invite you for an interview" - DAy phai 12 ciu m& dau vi né néu ré muc
dich chinh ctia thu: 16i moi phong van véi thoi gian va dia diém cuy thé.

d. "You will meet with our HR Director and the Head of Marketing Department" - Cau nay nén
dung sau ¢ vi né cung cap chi tiét vé nguoi phong van, bo sung thong tin cho 101 moi.

b. "The interview will last approximately 45 minutes" - Cau nay dtng sau d vi né bd sung thém
chi tiét vé thoi luong va ndi dung budi phong van.

a. "Please confirm your attendance by replying" - Cau nay dimg sau b vi sau khi cung cap day du
thong tin, can yéu cAu x4c nhan tham du.

e. "Should you need directions or have any questions" - Cau nay la cau két, cung cap thong tin lién
hé néu can hd tro thém.

A.DUNG — Tht ty c-d-b-a-¢ hop 1y: 10i moi (c) — thong tin ngudi phong van (d) — chi tiét budi
phong véan (b) — yéu cau xac nhan (a) — thong tin hd tro (e).

B. SAI — Thit ty b-c-d-a-e khong hop 1y vi b vé thoi lugng phong van khong thé dimg trude ¢ (101
moi chinh).

C. SAI — Thtr tu c-b-d-a-e khong hop 1y vi b vé thoi lugng khong nén dimg trude d vé nguoi
phong van; thong tin vé nguoi phong van quan trong hon nén dén trudc.

D. SAI — Thit ty d-c-b-a-e khong hop 1y vi d khong thé ding dau trude khi ¢6 101 moi chinh thirc &

C.

Tiéng Anh

Tiéng Viét

c. We are delighted to invite you for an
interview for the Marketing Manager position
at our downtown office on September 20th at
10:00 AM.

c. Chiing t6i rat vui mimg dugc moi ban tham gia
phong van cho vi tri Quan Iy Marketing tai vin phong
trung tAm thanh phd cta chung t6i vao ngay 20 thang
9 Iac 10:00 sang.

d. You will meet with our HR Director and the
Head of Marketing Department during
separate sessions throughout the morning.

d. Ban sé& gip Giam doc Nhan sy va Truong phong
Marketing cua chung to1 trong cac buoi riéng bigt
trong suot buodi sang.

b. The interview will last approximately 45
minutes and will include a brief presentation
about our company culture and benefits
package.

b. Cudc phong van s& kéo dai khoang 45 phit va s&
bao gobm mat bai thuyét trinh ngan gon vé van hoa
cong ty va gbi phuc loi cua chung toi.

a. Please confirm your attendance by replying
to this email no later than September 15th,
including any dietary requirements you may
have.

a. Vui long xac nhan sy tham du cta ban bang cach
trd 101 email nay khong mudn hon ngay 15 thang 9,
bao gobm bat ky yéu cau vé ché d dn udng nao ban co
thé co.

e. Should you need directions or have any
questions, please contact our HR team at
hr@company.com or call 0234567890.

e. Néu ban can chi duong hoic c6 bat ky cau hoi ndo,
vui long lién hé v&i1 nhom Nhan sy cua ching toi tai
hr@company.com hodc goi1 0234567890.

Question 23. A
Giai thich:
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Can ctr vao logic ctia mot cudc hoi thoai yéu cau phép. Can sap xép cac cau theo thir tw hop 1y caa
mét trao ddi tu nhién.

c. "Excuse me, Mr. Thompson. Would it be possible for me to leave work an hour early today?" -
Pay phai 13 cau mé dau vi Jessica lich su xin phép dugc vé som, day 1a yéu ciu ban dau.

a. "May I ask why you need to leave early?" - Cau nay nén dung sau c¢ vi day la phan tng ty nhién
ctia Mr. Thompson khi nghe yéu cau, ong hoi 1y do.

b. "I have a dental appointment at three o'clock that I can't reschedule" - Cau nay dtng cubi vi day
1a cdu tra 10i ctia Jessica giai thich 1y do cho yéu cau cuia minh.



Giaoandethitienganh.info cé rat nhiéu tai liéu tiéng anh file word hay, chat lugng, dé tai thém rat
nhiéu tai liéu hay khac, mai ban dang ky tai khoan ( chi 100k/ nam) dé chd déng hoan toan viéc

tai tai liéu bat c& 1Uc nao ban can!

A.DUNG — Tht ty c-a-b hop 1y: yéu cau (c) — hoi Iy do (a) — giai thich (b). Pay 1a trinh tu ty

nhién ciia mdt cudc hoi thoai xin phép.

B. SAI — Thtr tu b-c-a khéng hop 1y vi b khong thé dimg dau khi Jessica chua dwa ra yéu ciu; giai

thich khong thé dén trudc yéu cau.

C. SAI — Thu ty c-b-a khong hop 1y vi b (giai thich) khong nén ding trudc a (cau hdi); Jessica

khong thé tu giai thich trudc khi dugc hoi.

D. SAI — Thtr ti a-c-b khong hop 1y vi a khong thé dimg dau; Mr. Thompson khong thé hoi "why
you need to leave early" trudc khi Jessica dua ra yéu cau vé som.

Tiéng Anh

Tiéng Viét

c. Jessica: Excuse me, Mr. Thompson. Would it
be possible for me to leave work an hour early
today?

c. Jessica: Xin 101 6ng, 6ng Thompson. Li¢u co6 thé
cho t61 vé sdm mot tieng hdm nay khong a?

a. Mr. Thompson: May I ask why you need to
leave early?

a. Ong Thompson: T6i c6 thé hoi tai sao cO can vé
som khong?

b. Jessica: I have a dental appointment at three
o'clock that I can't reschedule. I'll make sure to
finish all my tasks before I go.

b. Jessica: T61 c6 hen nha khoa luc ba gio ma
khong thé doi lich dugc a. Toi s€ dam bao hoan
thanh tat ca cong viéc trude khi di.

Question 24. B

Giai thich:

Can ctr vao logic cta cudc hoi thoai gitta Grace va Nathan vé viéc an udng. Can sap xép cac cau
theo thir tw hop 1y ctia mot cudc trao ddi y kién.

a. "Do you prefer eating at home or dining out?" - Pay phai 1a ciu m& dau vi Grace dat cau hoi
khoi déu cude tro chuyén vé s thich an udng.

c. "Dining out is convenient, but cooking at home feels more personal and healthy" - Cau nay nén
dung sau a vi ddy 1a cu tra 10i ciia Nathan cho ciu hoi ctia Grace, anh thé hién quan diém tung ho
an ¢ nha.

b. "True, but restaurants offer a sense of discovery and new flavors" - Cau nay dung sau c vi
"True, but" (Png vy, nhung) cho thiy Grace dong y mot phan nhung dua ra quan diém déi lap
vé loi ich ctia nha hang.

d. "Yes, sharing meals outside also strengthens social bonds and enjoyment" - Cau nay dirng sau
b vi Nathan déng ¥ véi quan diém cta Grace va bo sung thém loi ich xa hoi cua viée dn ngoai.
e. "I think balancing both keeps life tasty and meaningful" - Cau nay 1a két luan, Grace tong két
bang cach dé xuat can bang ca hai lya chon.

A. SAI — Thir ty a-b-c-d-e khong hop 1y vi b khong thé ding trude c; Grace khong thé néi vé nha
hang trudc khi Nathan tra 101 cau hoi ban dau.

B. PUNG — Thir tu a-c-b-d-e hop 1y: cau hoi (a) — tra 10i thién vé nha (c) — phan bién vé nha
hang (b) — ddng ¥ va bd sung (d) — két luan cin bang (e).

C. SAI — Tht ty a-b-d-c-e khong hop 1y vi thiéu cau tra 161 ban dau ctua Nathan trudce khi ¢ su
phan bién.

D. SAI — Thit ty a-b-e-c-d khong hop 1y vi e (két luan) khong thé dung gita cudc hoi thoai trudce
khi cac ¥ kién dugc trao do6i day du.

Tiéng Anh Tiéng Viét

a. Grace: Do you prefer eating at home or dining
out?

a. Grace: Ban thich an ¢ nha hay an ngoai hon?

c. Nathan: Dining out is convenient, but cooking

c. Nathan: An ngoai thi tién, nhung nau an ¢ nha
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Tiéng Anh

Tiéng Viét

at home feels more personal and healthy.

cam gidc riéng tu va lanh manh hon.

b. Grace: True, but restaurants offer a sense of
discovery and new flavors.

b. Grace: Pung vay, nhung nha hang mang lai cadm
giac kham pha va huong vi mai.

d. Nathan: Yes, sharing meals outside also
strengthens social bonds and enjoyment.

d. Nathan: Pling vay, chia sé¢ bira an bén ngoai
cling cung cd6 moi quan hé xa hdi va sy thudng
thtrc.

e. Grace: I think balancing both keeps life tasty
and meaningful.

e. Grace: To1 nghi can bang ca hai gitp cudc song
dam da va y nghia.

Question 25. C
Giai thich:

Can ct vao logic tudng thuat mot trai nghiém véi khach hang kho tinh va bai hoc rat ra. Can sap
xép cac cau theo thir ty thoi gian va nhan qua.

b. "While working at a café last summer, I encountered an extremely difficult customer" - Pay
phai 13 cau mé dau vi nd gi6i thiéu bdi canh va tinh hudng ban dau.

a. "I tried to bend over backwards to satisfy him" - Cau nay nén ding sau b vi né mé ta phan ung
dau tién ctia nguoi ké chuyén trude tinh hudng kho khan.
c. "Yet he continued to berate me loudly" - Cau nay dtmg sau a vi "Yet" (Tuy nhién) cho thiy mic
du da c6 ging nhung khach hang van tiép tuc la mang.

e. "Rather than letting it ruin my day, I sought advice from my manager" - Cau nay ding sau c vi
"Rather than" (Thay vi) cho thiy hanh dong tich cuc thay vi dé tinh hudng tiéu cuc anh hudng.
d. "Such encounters ultimately taught me to maintain professionalism" - Cau nay 1a két luan,
"ultimately" (cudi cting) cho thay bai hoc rut ra tir toan bo trai nghiém.

A. SAI — Thir ty b-a-c-d-e khong hop 1y vi d (bai hoc) khéng nén dimg trude e (hanh dong cu thé);

bai hoc tong két phai dén sau khi mo ta day

B. SAI — Thtr ty a-b-c-e-d khong hop 1y vi a khong thé dimg dau trudce khi gidi thiéu bdi canh & b.

du cach giai quyét.

C. DPUNG — Tht tu b-a-c-e-d hop 1y: gi6i thiéu tinh hudng (b) — nd luc ban dau (a) — két qua
tiéu cuc (c) — hanh dong khic phuc (e) — bai hoc rit ra (d).
D. SAI — Thtt ty d-b-a-c-e khong hop 1y vi d (bai hoc téng két) khong thé dimg dau trudc khi ké

cau chuyén.

Tiéng Anh

Tiéng Viét

b. While working at a café last summer, I
encountered an extremely difficult customer who
complained about everything.

b. Trong khi lam viéc tai mdt quan ca phé mua he
ndm ngodi, toi gap mot khach hang cuc ky kho
tinh phan nan vé moi thu.

a. | tried to bend over backwards to satisfy him,
hoping my efforts would resolve the situation
peacefully.

a. Toi da c6 gang hét sirc dé 1am hai long ong ta,
hy vong nd luc ctia minh sé& giai quyét tinh huong
mot cach hoa binh.

c. Yet he continued to berate me loudly in front of
other customers, making me feel humiliated and
helpless.

c. Tuy nhién, ong ta van tiép tuc mang mo toi 1on
tieng trudec mat khach hang khéc, khién t61 cam
thay bi si nhuc va bat luc.

e. Rather than letting it ruin my day, I sought
advice from my manager and learned conflict
resolution strategies.

e. Thay vi dé n6 huy hoai ngay cta minh, t6i da
tim 101 khuyén tir quan 1y cua t61i va hoc cac chién
lugc giai quyét xung dot.

d. Such encounters ultimately taught me to
maintain professionalism under pressure and not
take criticism personally.

d. Nhitng cudc gip g& nhu vy cudi cung da day
to1 duy tri sy chuyén nghi€p dudi ap luc va khong
coi nhiing 101 chi trich la viéc riéng tu.

Read the following passage and mark the letter A, B, C or D on your answer sheet to indicate
the option that best fits each of the numbered blanks from 26 to 30.
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Giaoandethitienganh.info cé rat nhiéu tai liéu ti€ng anh file word hay, chat lugng, dé tai thém rat
nhiéu tai liéu hay khac, moi ban dang ky tai khoan ( chi 100k/ nam) dé chu dong hoan toan viéc
tai tai liéu bat c Iic nao ban can!

Question 26. C
A. This infrastructure development generated employment opportunities and commercial
enterprises, though many suburban areas remained without power (Su phat trién co so ha tang
nay tao ra co hdi vi¢c lam va doanh nghi¢p thuong mai, mac du nhiéu khu vuc ngoai 6 van khong
co dién)
B. These distribution networks enabled continuous factory operations and extended productive
hours for urban businesses and services (Cac mang lugi phan phdi nay cho phép hoat dong nha
may lién tuc va kéo dai gio 1am viéc hi€u qua cho cac doanh nghiép va dich vu do6 thi)
C. This technological advancement created new industries and occupations while leaving
numerous outlying districts inadequately served (Tién bo cong nghé niy tao ra cic nganh cong
nghiép va nghé nghiép mai trong khi dé lai nhidu quan ngoai vi duoc phuc vu khong day du)
D. These power systems facilitated manufacturing expansion and commercial growth but
required substantial capital investment initially (Cac hé thong dién nay tao diéu kién cho su mo
rong san xuat va tang truong thwong mai nhung ban dau yéu cau dau tu von dang ké)
Giai thich:
Can cu vao ngtr canh cau trude "Cities built central stations and complex distribution networks
first, bringing reliable light and industry to factories and streets" (Cac thanh phd xay dung cac
tram trung tAm va mang luéi phan phéi phirc tap truéc, mang anh sang va cong nghiép dang tin
cdy dén cac nha mdy va duong phd) va cdu sau "Extending lines to smaller towns required
coordinated investment" (Mé rong dudng day dén céc thi trin nho hon doi hoi dau tu phdi hop).
Céu can dién phai néi vé két qua tich cyc ctia sy phat trién dién ¢ thanh phd nhung ciing chi ra sy
bat cép & cac khu vuc xa.
A. SAI — Mic du dé cap dén viéc tao viée 1am va céac khu vuc ngoai 6 khong c6 di¢n, "suburban
areas" (khu vuc ngoai 6) khong phi hop bang "outlying districts" (quin ngoai vi) trong ngir canh
lich str nay.
B. SAI — Cau nay chi tap trung vao loi ich cho cac doanh nghiép d6 thi ma khong dé cap dén su
bat cap 0 cac khu vuc xa, khong tao su chuyén tiép tdt cho cau sau vé viéc mo rong ra cac thi tran
nho.
C. PUNG - Cau nay hoan hao vi: (1) "technological advancement" két ndi véi "complex
distribution networks" ¢ cau trudc, (2) "created new industries and occupations" giai thich tac
dong tich cuc, (3) "leaving numerous outlying districts inadequately served" gidi thich tai sao can
"extending lines to smaller towns" & cau sau.
D. SAI — Mic du d& cap dén dau tu von, cau nay khong giai thich & van dé phan b khong dong
déu gitra thanh phd va nong thon, khong tao su chuyén tiép mach lac cho cau tiép theo.
Question 27. A
A. Although rural electrification arrived later, households gained sudden access to lighting,
motorized equipment, and basic refrigeration (Mic du dién khi hoa nong thon dén mudn hon, cac
ho gia dinh dot ngdt co dugc anh sang, thiét bi co gidi va ta lanh co ban)
B. While electrical infrastructure reached agricultural areas belatedly, farming communities
continued to rely on traditional kerosene lighting (Trong khi co sé ha ting dién dén cac khu vuc
néng nghiép mudn mang, cong ddng ndng nghiép van tiép tuc dwa vao dén dau truyén théng)
C. Though rural
networks expanded gradually, villages abandoned immediate established practices in favor of
electric alternatives (Mic di mang ludi néng thon mé rong dan dan, cac lang bo ngay lap tirc cac
thyc hanh d thiét 1ap dé ing ho cac lya chon thay thé bang dién)
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D. Despite delayed rural implementation recently, electrification primarily benefited educational
institutions rather than agricultural operations (Mic du viéc trién khai nong thon gan day bi tri
hoan, dién khi hoa cht yéu mang lai loi ich cho cac co s& gido duc hon 1a hoat dong nong nghiép)
Giai thich:
Can cu vao ngtr canh cau trude "Rural electrification came later, yet when it arrived it changed
farming, education, and health services" (Pién khi h6a nong thon dén muon hon, nhung khi né
dén, n6 da thay d6i néng nghiép, gido duc va dich vu y té) va cau sau "Small workshops
modernized and new tools eased heavy labour" (Cac xudng nho hién dai hoa va cong cu maéi lam
giam lao dong nang nhoc). Cau can dién phai mo rong vé thc dong cu thé cua dién d6i voi cac hd
gia dinh nong thon.
A. DPUNG — Cau nay phu hop vi: (1) "Although... arrived later" két néi véi "came later" & cau
trudc, (2) liét ké cac loi ich cu thé "lighting, motorized equipment, and basic refrigeration" giai
thich cach dién "changed farming, education, and health services", (3) "gained sudden access"
phi hop véi tac dong nhanh chong khi dién dén.
B. SAI — Cau nay mau thuan véi ¥ chinh vi noi rang cong dong "continued to rely on traditional
kerosene lighting" (tiép tuc dya vao dén dau truyén thong), trong khi doan vin nhan manh su thay
d6i tich cuc do dién mang lai.
C. SAI — "Abandoned immediate established practices" (b ngay lap tirc cac thuc hanh d thiét
1ap) khong hop 1y vi qua trinh chuyén ddi thuong dién ra dan dan, khong dot ngdt nhur vay.
D. SAI — Cau nay sai sy that vi noi "primarily benefited educational institutions rather than
agricultural operations" (chil yéu mang lai loi ich cho cac co s& gido duc hon 1a hoat dong nong
nghiép), trong khi doan van nhan manh tac dong dén nong nghiép.

Question 28. A
A. For instance, electrified irrigation systems enabled farmers to cultivate larger areas,
substantially increasing crop yields and seasonal reliability (Vi du, hé thong tudi tiéu dién khi hoa
cho phép ndng dan canh tac dién tich 16n hon, ting dang ké ning sut cay trong va do tin cay theo
mua)
B. Similarly, mechanized agricultural equipment allowed rural producers to enhance efficiency
and reducing manual labor requirements (Tuong tu, thiét bi néng nghiép co giéi hda cho phép
ngudi san xuat nong thon ning cao hiéu qua va giam yéu cau lao dong thu cong)
C. Likewise, electric-powered processing facilities permitted farmers to add value to harvests
through on-site manufacture (Twong tu, cac co s& ché bién chay bang dién cho phép néng dan
tang gia tri cho vu thu hoach théng qua san xuét tai chd)
D. Correspondingly, improved storage capabilities helped agricultural communities minimizing
post-harvest losses and extend market access (Tuong tng, kha nang luu trit duogc cai thién gitip
cong dong nong nghiép giam thiéu ton that sau thu hoach va mé rong tiép can thi truong)
Giai thich:
Can cu vao ngilt canh cau trudce "Small workshops modernized and new tools eased heavy labour,
increasing productivity and local trade" (Cac xuong nho hi¢n dai hda va cong cu méi lam giam
lao dong ning nhoc, ting ning suit va thuong mai dia phuong). Cau can dién phai cung cap vi du
cu thé vé cach dién cai thién nang suat nong nghiép.
A.DUNG — Cau nay phu hop vi: (1) "For instance" (vi du) gi6i thiéu mot vi du cu thé cho tuyén
bd chung & cau trude, (2) "electrified irrigation systems" 1a vi du cu thé vé "new tools", (3)
"substantially increasing crop yields" két ndi truc tiép véi "increasing productivity" ¢ cau trudc,
(4) khong c6 16i ngit phép.
B. SAI — C6 16i ngit phap: "enhance efficiency and reducing" khong song song, phdi 1 "enhance
efficiency and reduce".
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C. SAI — Mic du y nghia c6 lién quan, "add value to harvests through on-site manufacture" (ting
gia tri thong qua san xuét tai chd) khong phai 1a vi du truc tiép nhat cho "increasing productivity"
nhu tudi tiéu dién.
D. SAI — C6 16i ngir phap: "helped... minimizing" khong dung, phai 1 "helped... minimize" (help
+ V nguyén thé).

Question 29. B
A. Contemporary distributed systems, integrated with smart monitoring technology, enable
communities to manage energy consumption more efficiently (Cac hé thong phén tan duong dai,
dugc tich hop vé6i cong nghé giam sat thong minh, cho phép cong dong quan 1y tidu thu ning
luong hiéu qua hon)
B. Modern decentralized networks, combined with intelligent metering, help populations
regulate electricity usage with greater precision (Cac mang ludi phi tap trung hién dai, két hop véi
do ludong thong minh, gitip dan s diéu tiét sir dung dién v6i d6 chinh xac cao hon)
C. Current localized power systems, paired with advanced sensors, allow communities to
optimize their energy utilization effectively (Cac hé thong dién dia phuong hoa hién tai, két hop
v6i cam bién tién tién, cho phép cong ddng tdi wu hoa viée sir dung ning luong cta ho mot cach
hiéu qua)
D. Present-day distributed infrastructure, connected with digital management tools, assists
societies in controlling power consumption economically (Co s& ha tang phan tan ngay nay, duoc
két ndi vai cac cong cu quan ly k¥ thuat s6, ho tro x3 hoi trong vi¢c kiém soat tiéu thu dién mot
cach kinh té)
Giai thich:
Cén cu vao ngit canh cau trudc "Over the past decades, renewable options like solar panels and
batteries have become practical alternatives" (Trong nhiing thap ky qua, cac lya chon téi tao nhu
tAm pin mat troi va pin da tré thanh cac lua chon thay thé thiét thuc). Cac phuong an déu cé y
nghia twong tu nhau vé viéc cong nghé hién dai gitp quan 1y dién tot hon, vi vay can chon ciu co
tor vung tu nhién va cAu tric mach lac nhat.
A. SAI — "Contemporary distributed systems... enable communities to manage" 13 cdu trac tot
nhung "contemporary" (duong dai) it tu nhién hon "modern" trong ngir canh k¥ thuat.
B. PUNG — Cau nay can dbi nhét véi: (1) "Modern decentralized networks" tir nhién va rd rang,
(2) "combined with intelligent metering" suc tich, (3) "help populations regulate" 14 cdu triic don
gian va dé hiéu, (4) "with greater precision" két thuc manh mé& va cy thé.
C. SAI — "Current localized power systems" ¢ thé dung dwoc nhung "localized" (dia phuong
hoa) khong phd bién bang "decentralized" (phi tip trung) trong ngit canh ning luong hién dai.
D. SAI - "Present-day distributed infrastructure... assists societies" nghe trang trong qua murc va
"societies" (xa hQi) qua rong so vdi "populations" hay "communities".

Question 30. B
A. Consequently, integrating centralized grids with local renewable generation frequently
reduces outage risks and supports sustained development (Do do, tich hop ludi tap trung véi phat
dién tai tao dia phuwong thudng xuyén lam giam rui ro mét dién va hd tro phat trién bén viing)
B. Therefore, combining traditional power networks with community-based renewable sources
enhances resilience and promotes long-term growth (Do d6, két hop mang luéi dién truyén théng
v6i cac nguon tai tao cong dong ting cuong kha nang phuc hdi va thuc diy ting trudng dai han)
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C. Thus, merging established electrical systems with decentralized clean energy strengthens
stability and encourages sustainable progress (Vi vy, hop nhét cac hé théng dién da thiét 1ap véi
ning luong sach phi tap trung ciing c¢b su 6n dinh va khuyén khich tién bo bén viing)

D. Hence, blending conventional distribution networks with local renewable capacity improves
reliability and facilitates economic advancement (Do d6, pha tron mang ludi phan phdi thong
thuong voi cong suét tai tao dia phuong cai thién do tin cdy va tao diéu kién cho su tién bo kinh té)
Giai thich:

Can ctr vao nglr canh cau truoc "Communities that combine grid connections with local
generation often gain resilience against outages" (Cac cong dong két hop két ndi ludi voi phat
dién dia phuong thuong c6 duge kha nang phuc hoi trude mat dién). Cau két can tong két ¥ chinh
vé loi ich ctia viéc két hop hé thong tap trung va phan tan.

A. SAI —"Frequently reduces" (thuong xuyén lam giam) khong manh mé bang cac dong tir khang
dinh truc tiép hon. "Sustained development" ciing khong 13 rang bing "long-term growth".

B. PUNG — Cau nay tdt nhét vi: (1) "combining traditional power networks with community-
based renewable sources" dién dat rd rang va dé hiéu nhét, (2) "enhances resilience" két ndi truc
tiép v6i "gain resilience" & cau trudce, (3) "promotes long-term growth" 13 két luan tich cuc va
toan dién, (4) cau tric song song giita hai ménh dé.

C. SAI — "Merging" (hop nhéat) ham y sat nhap hoan toan, trong khi "combining" (két hop) phu
hop hon vé6i ¥ tudng hai hé théng bd sung cho nhau.

D. SAI — "Blending" (pha tron) it chinh xac hon "combining" trong ngir canh k¥ thuat.

"Economic advancement" hep hon "long-term growth" vi chi tip trung vao kinh té.

Tiéng Anh

Tiéng Viét

Electric power transformed daily life and
economic activity across regions. Cities built
central stations and complex distribution
networks first, bringing reliable light and industry
to factories and streets. (26) This technological
advancement created new industries and
occupations while leaving numerous outlying
districts inadequately served. Extending lines to
smaller towns required coordinated investment,
often from both governments and private
companies.

Nang luong dién da bién ddi cudc song hang ngay
va hoat dong kinh té khép cac khu vuce. Cac thanh
phé xay dung cac tram trung tdm va mang ludi
phan phdi phuc tap trude, mang anh sang dang tin
cdy va cong nghiép dén cac nha may va duong
phd. (26) Tién bd cong nghé nay da tao ra cac
nganh cong nghiép va nghé nghiép mai trong khi
dé lai nhiéu quan ngoai vi dugc phuc vu khong
day du. Viéc mo rong duong day dén cac thi tran
nho hon doi hoi dau tu phdi hop, thuong tir ca
chinh phu va céc cong ty tu nhan.

Rural electrification came later, yet when it
arrived it changed farming, education, and health
services. (27) Although rural electrification
arrived later, households gained sudden access to
lighting, motorized equipment, and basic
refrigeration. Small workshops modernized and
new tools eased heavy labour, increasing
productivity and local trade.

Dién khi héa nong thon dén muon hon, nhung khi
n6 d&én, nd da thay d6i nong nghiép, gido duc va
dich vu y té. (27) Mic du dién khi hoa nong thon
dén muodn hon, cac hd gia dinh dot ngdt c6 duoc
anh sang, thiét bi co gid1 va ti lanh co ban. Cac
xuong nhoé hién dai hoéa va cong cu moi lam giam
lao dong ning nhoc, ting ning sudt va thuong mai
dia phuong.

(28) For instance, electrified irrigation systems
enabled farmers to cultivate larger areas,
substantially increasing crop yields and seasonal
reliability. Engineers experimented with different
generation methods, including hydro and coal,
before diversified systems emerged. Over the past
decades, renewable options like solar panels and

(28) Vi du, hé thong tudi tiéu dién khi hoéa cho
phép nong dan canh tac dién tich 16n hon, tang
dang ké ning suat cdy trong va do tin cdy theo
mua. Cac k¥ su da tho nghiém véi cac phuong
phap phat dién khac nhau, bao gom thuy dién va
than, trudc khi cac hé théng da dang hoa Xuét
hién. Trong nhiing thap ky qua, cic lya chon téi
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Tiéng Anh

Tiéng Viét

batteries have become practical alternatives.

tao nhu tam pin mit troi va pin da tro thanh cac
lwa chon thay thé thiét thuec.

(29) Modern decentralized networks, combined
with intelligent metering, help populations
regulate electricity usage with greater precision.
Communities that combine grid connections with
local generation often gain resilience against

(29) Cac mang ludi phi tap trung hién dai, két hop
v6i do luong thong minh, giup dan sb diéu tiét sir
dung dién véi d§ chinh xéc cao hon. Cac cong
dong két hop két ndi ludi voi phat dién dia
phuong thudng c6 dugc kha ning phuc hoi trude

outages. (30) Therefore, combining traditional
power networks  with  community-based
renewable sources enhances resilience and
promotes long-term growth.

mat dién. (30) Do d6, két hop mang ludi dién
truyén thdng véi cac ngudn tai tao cong dong ting
cudng kha ning phuc hoi va thuc day ting truong
dai han.

Read the passage and mark the letter A, B, C or D on your answer sheet to indicate the best
answer to each of the following questions from 31 to 40.

Question 31. B
The word moratorium in paragraph 1 mostly means . (Tt moratorium & doan 1 cht yéu c6
nghia la J)

moratorium / mora td:riom/ (danh ttr): I¢énh tam ngung, 1énh hoan (mdt hoat dong)
A. purely symbolic /'pjsali stm 'bolik/ (tinh tir): thudn tiy mang tinh twong trung
B. temporarily prohibitive /'tempararali pra'hibetrv/ (tinh tir): tam thdi cAm doan
C. broadly permissive /'bra:dli pa 'misiv/ (tinh tir): rong rai cho phép
D. loosely discretionary /'lu:sli di'skrefonari/ (tinh tir): 16ng 1éo tuy y
Giai thich:
Cén cu vao nglr canh "the Convention on Biological Diversity (CBD) instituted an effective
moratorium on ocean fertilization, widened in 2010 to a de facto pause on geoengineering" (Cong
udc vé Pa dang Sinh hoc (CBD) di thiét 1ap mot moratorium hiéu qua vé 1am phi nhiéu dai
duong, dugc mo rong vao nam 2010 thanh mot sy tam dung trén thyc té vé ky thuat dia cﬁu). Tu
"pause" (tam dirng) va céc chi tiét vé han ché cho thiy day 1a 1énh cAm tam thoi.
A. SAI — "Purely symbolic" (thuan tiy mang tinh twong trung) trai nguoc voi "effective" (hiéu
qua) duoc néu trong vin ban, cho thiy moratorium c6 tac dong thuc té chir khong chi mang tinh
tuong trung.
B. PUNG — "Temporarily prohibitive" (tam thdi cdm doan) phi hop vi: (1) "moratorium" 1a 1énh
tam ngung c6 thoi han, (2) "pause" trong van ban xac nhan tinh chét tam thoi, (3) cac han ché
nghiém ngat dugc mo ta cho thay tinh chat cAm doén.
C. SAI — "Broadly permissive" (rong rai cho phép) hoan toan trai nghia vi moratorium la Iénh
cAm, khong phai cho phép.
D. SAI - "Loosely discretionary" (long 1éo tuy y) khong phu hop vi doan van mo ta cac quy dinh
"narrowly tailored" (dugc thiét ké chat ch&), khong phai long 1éo.

Question 32. C
Where in the passage does the following sentence best fit? (Cau sau day phu hop nhat & dau trong
doan van?)
"This precautionary logic reverberates outside environmental treaties, extending into human-
rights jurisprudence." (Logic phong ngtra ndy lan téa ra ngoai cac hi€p udc moi truong, mé rong
vao luat hoc nhan quyén.)
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Giai thich:

Can xac dinh vi tri logic nhit cho cau vé viéc logic phong ngira m& rong sang luat hoc nhan
quyén.

[1] - Cudi doan 1: Poan 1 néi vé moratorium ctia CBD va van dé tuan thu. Chua c6 dé cip dén
precautionary principle.

[1I] - Cubi doan 2: Poan 2 tap trung vao marine interventions va London Convention/Protocol.
Chura dé cap precautionary principle.

[III] - Giita doan 3: Poan 3 bat dau véi "Beyond treaty silos, the precautionary principle and
duties to prevent transboundary harm — codified in the Rio Declaration and echoed in CBD
decisions — loom large." Sau [III], vin ban tiép tuc "In 2024, International Tribunal for the Law of
the Sea (ITLOS) advised... while human-rights bodies warn..."

[IV] - Cubi doan 4: Poan 4 ndi vé experiments va voluntary carbon markets, khong con noi vé
precautionary principle.

A. SAI — [I] khong phu hop vi doan 1 chua gidi thi¢u precautionary principle.

B. SAI — [1I] khong phi hop vi doan 2 chua dé cp precautionary principle.

C. DUNG — [II1] 14 vi tri hoan hao vi: (1) cAu trudc [II1] gi6i thi¢u "precautionary principle", (2)
cAu can chén noi vé logic nay "reverberates outside environmental treaties, extending into
human-rights jurisprudence", (3) cu sau [III] n6i vé ITLOS va "human-rights bodies", tao sur
chuyén tiép mach lac tir precautionary principle sang human rights.

D. SAI — [IV] khong phu hop vi doan 4 di chuyén sang chii dé experiments va counter-currents,
khéng con vé precautionary principle.

Question 33. D
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Which of the following best summarises paragraph 2? (Cau nao sau day tom tit t5t nhat doan 27?)
A. Market instruments can responsibly scale marine projects if oversight gradually improves.
(Céc cong cu thi truong c6 thé mé rong quy mé cac du an bién mot cach c6 trach nhiém néu giam
sat dan duoc cai thién.)

B. Ocean sciences are unregulated, so experimentation proceeds wherever funding arises. (Khoa
hoc dai duong khong duge quy dinh, vi vay thir nghiém tién hanh bat cir noi ndo c6 tai trg.)

C. Marine cloud brightening is endorsed, while microbubble trials are immediately deployable.
(Lam sang may bién duogc tan thanh, trong khi cac thir nghiém bong béng nho c6 thé trién khai
ngay lap ttc.)

D. LC/LP constrains marine geoengineering, allowing only narrow, non-commercial research
under strict screening. (LC/LP han ché k¥ thuat dja cau bién, chi cho phép nghién ctru hep, phi
thuong mai dudi su sang loc nghiém ngat.)

Giai thich:

Céan cu vao ndi dung doan 2: "Marine interventions are likewise cabined by the London
Convention/Protocol: ocean fertilization was effectively prohibited in 2008, and 2013
amendments created a rubric to regulate marine geoengineering, with 2023 guidance deferring
activities other than legitimate scientific research. It has signaled restrictions on biomass
dumping, ocean alkalinity enhancement, marine cloud brightening, and microbubbles.
Exemptions for research are tightly drawn and explicitly preclude commercial elements..."

A. SAI — Poan vin khong néi vé viéc "oversight gradually improves" (giam sat dan duoc cai
thién) hay kha nang "responsibly scale marine projects" (mé rong quy mé dy an mot cach c6 trach
nhiém). Trai lai, doan van nhan manh han ché chit ché.

B. SAI — Hoan toan sai sy that. Poan van néi rd "Marine interventions are likewise cabined by the
London Convention/Protocol" (Can thiép bién tuong tu bi han ché bai Cong ude/Nghi dinh thu
London), khong phai "unregulated".
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C. SAI — Sai sy that. Poan van noi "signaled restrictions on... marine cloud brightening, and
microbubbles" (bao hiéu han ché vé... 1am sang may bién va bong bong nho), khong phai
"endorsed" (tan thanh) hay "immediately deployable" (c6 thé trién khai ngay).
D. PUNG — Tém tit chinh xac: (1) "LC/LP constrains marine geoengineering”" phan &nh
"cabined by the London Convention/Protocol" va "created a rubric to regulate", (2) "allowing
only narrow, non-commercial research" phan anh "deferring activities other than legitimate
scientific research" va "explicitly preclude commercial elements", (3) "under strict screening”
phan anh "tightly drawn" exemptions.

Question 34. A
What does the CBD allow under its moratorium? (CBD cho phép diéu gi theo 1énh tam ngimg ciia
minh?)
A. Only small, justified, controlled studies (Chi cac nghién ctru nhd, cé Iy do chinh dang, dugc
kiém soat)
B. Broad pilots with private finance (Cac thtr nghi€ém rdong voi tai trg tu nhan)
C. National opt-outs without review (Cac qudc gia tu chon khong tham gia ma khong can xem
x¢Et)
D. Marketplace-led demonstration projects (Cac dur an trinh dién do thi truong dan dit)
Giai thich:
Céan ct vao doan 1: "The moratorium permits only narrowly tailored, justified, small-scale
research subject to impact assessment and no transboundary harm, while commercial purposes
are excluded." (Lénh tam ngung chi cho phép nghién ctru quy mo nho, c6 1y do chinh dang, dugc
thiét ké chat ché, phai chiu ddnh gia tac dong va khong gay hai xuyén bién gidi, trong khi cac muyc
dich thuong mai bi loai trur.)
A. DUNG - "Small, justified, controlled studies" tom tit chinh xac "narrowly tailored, justified,
small-scale research subject to impact assessment" tir van ban. "Controlled" phan anh viéc phai
"subject to impact assessment and no transboundary harm".
B. SAI - "Broad pilots" (thir nghi¢m rong) trai ngugc vaoi "small-scale” (quy mé nho), va "private
finance" lién quan dén muc dich thuong mai bi "excluded" (loai trir).
C. SAI — Khong c6 d& cap dén "national opt-outs without review". Trai lai, tit ca nghién ctru phai
"subject to impact assessment" (chiu danh gia tac dong).
D. SAI — "Marketplace-led demonstration projects" 10 rang 1a muc dich thuong mai, trong khi
van ban ndi "commercial purposes are excluded" (muc dich thuong mai bi loai trur).

Question 35. B
According to paragraph 3, the precautionary principle requires refraining from actions that could
cause . (Theo doan 3, nguyén tic phong ngira yéu cau kiém ché cac hanh dong c6 thé gay
ra )
A. modest or reversible damage where compensation is assured afterward (thi¢t hai nhd hoac c6
thé dao nguoc khi bdi thudng duoc dam bao sau do)
B. severe or irreversible harm amid significant scientific uncertainty that persists (tac hai nghiém
trong hodc khong thé dao nguoc trong bdi canh su khong chic chin khoa hoc dang ké van ton tai)
C. limited impacts provided regional consultations are timely and inclusive (tac dong han ché véi
diéu kién tham van khu vuc kip thoi va toan dién)
D. localized harm when benefits demonstrably exceed regional externalities (tic hai cuc b khi
loi ich 16 rang vuot qua cac yéu td bén ngoai khu vuc)
Giai thich:

23



Cén ctr vao doan 3: "Beyond treaty silos, the precautionary principle and duties to prevent
transboundary harm — codified in the Rio Declaration and echoed in CBD decisions — loom
large... while human-rights bodies warn that solar and marine schemes may jeopardise life, food,
water, health, and Indigenous Free, prior and informed consent (FPIC). Modeling even
anticipates monsoon disruption; those least responsible for emissions would bear
disproportionate risk, including future generations under the Maastricht Principles."

Nguyén tic phong ngira (precautionary principle) trong ludt moi trudng qudc té yéu cau tranh cac
hanh dong cé thé gay tac hai nghiém trong hoac khong thé dao nguoc, dac biét khi c6 sy khong
chic chén khoa hoc.

A. SAI — "Modest or reversible damage" (thi¢t hai nhé hodc c6 thé dao nguoc) khong phan anh
muc d nghiém trong ma doan van md ta ("jeopardise life, food, water, health", "monsoon
disruption").

B. PUNG — Phuong an nay phan anh dung: (1) "severe or irreversible harm" twong mg véi
"jeopardise life, food, water, health" va "monsoon disruption" - nhitng tdc dong nghiém trong va
c6 thé khong thé dao nguogc, (2) "amid significant scientific uncertainty" phan anh ban chat cta
precautionary principle - hanh dong phong ngira khi chua c6 chic chan khoa hoc day du.

C. SAI — Vian ban khong néi rang "limited impacts" c6 thé chip nhan dugc néu cé
"consultations". FPIC (Free, Prior and Informed Consent) dugc dé cap nhung khong c6 nghia 1a
tac dong han ché duoc cho phép.

D. SAI — Khong co dé cap dén viéc can b?mg loi ich véi tac hai. Trai lai, doan van nhan manh
"those least responsible for emissions would bear disproportionate risk" - sy bat cong, khong phai
phan tich chi phi-loi ich.

Question 36. D
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What is the core risk posed by voluntary carbon markets, according to the passage? (Rii ro ¢t 15
do thi truong carbon tu nguyén gay ra la gi, theo doan van?)

A. They underprice removals but strengthen patent transparency overall. (Chung dinh gia thap
viéc loai bo nhung ting cudng tinh minh bach bang sang ché néi chung.)

B. They centralize governance within UN shipping and seabed bodies. (Chung tap trung quan tri
trong cac co quan van tai bién va ddy bién cia LHQ.)

C. They ensure robust audits that accelerate treaty ratification timelines. (Chiing dam bao kiém
toan manh mé giup ting toc thoi gian phé chuan hiép uéc.)

D. They create a loophole that commercializes risky trials and dilutes mitigation. (Chung tao ra
mot 16 hong thuong mai hoa céc thir nghiém rui ro va lam lodng giam thiéu.)

Giai thich:

Céan ctr vao doan 4: "Voluntary carbon markets, abetted by contested COP29 rules on removals,
risk opening a 'backdoor for commercialization' that undermines mitigation and rewards
polluters." (Thi truong carbon tu nguyén, dugc hd tro boi cac quy tdc COP29 gay tranh cai vé loai
b6, c6 nguy co mé ra mot 'cira hau cho thwong mai hoa' 1am suy yéu giam thiéu va thuong cho
nhimng ké gay 6 nhiém.)

A. SAI — Khong c6 dé cap dén "underprice removals" hay "strengthen patent transparency". Vin
ban thyc su dé cap "withhold... patents" nhu mot bién phap ddi khang.

B. SAI — Khéng c6 dé cap dén viéc "centralize governance within UN shipping and seabed
bodies". Trai lai, van dé 1a viéc pha v& quan trj hién co.

C. SAI — Hoan toan trai nguoc. Vin ban khong noi vé "robust audits" hay "accelerate treaty
ratification". Trai lai, voluntary carbon markets "risk opening a backdoor" - tao 16 hong, khong
phai tdng cuong tudn thu.

D. PUNG — Phan anh chinh xé4c: (1) "create a loophole" = "opening a backdoor for
commercialization", (2) "commercializes risky trials" = c4c experiments dugc tai trg qua carbon



Giaoandethitienganh.info cé rat nhiéu tai liéu ti€ng anh file word hay, chat lugng, dé tai thém rat
nhiéu tai liéu hay khac, moi ban dang ky tai khoan ( chi 100k/ nam) dé chu dong hoan toan viéc
tai tai liéu bat c Iic nao ban can!

credits tr¢ thanh thuong mai thay vi nghién ctru, (3) "dilutes mitigation" = "undermines
mitigation” - 1am suy yéu nd lyc giam phat thai thyc su.

Question 37. A
The phrase "backdoor for commercialization" in paragraph 4 refers to . (Cum tu
"backdoor for commercialization" & doan 4 dé cap dén J)

A. loophole /'lu:phasl/ (danh tir): 16 hong (trong luét)

B. subsidy /'sabsadi/ (danh tir): trg cdp, hd tro tai chinh

C. embargo /im'ba:gos/ (danh tir): 1énh cam van

D. license /'laisns/ (danh tir): gidy phép

Giai thich:

Can cu vao ngir canh "Voluntary carbon markets, abetted by contested COP29 rules on removals,
risk opening a 'backdoor for commercialization' that undermines mitigation and rewards
polluters." "Backdoor" (ctra hau) an du cho mot con duong khong chinh thirc, gian 1an dé dat
dugc diéu gi d6 ma cac quy dinh chinh thirc cam.

A.DUNG — "Loophole" (16 héng phap 1y) 1a tir ddng nghia chinh xac voi "backdoor" trong ngit
canh nay - ca hai déu chi cach thire lach luat, tranh cac quy dinh nghiém ngit. "Backdoor for
commercialization" nghia 14 16 hong cho phép thuong mai hoa cac hoat dong ma 18 ra phai bj cAm.
B. SAI — "Subsidy" (trg cdp) 1a hd tro tai chinh truc tiép, hop phap, khong phai 13 cach thirc lach
luat nhu "backdoor".

C. SAI — "Embargo" (1énh cAm van) la 1énh cAm, hoan toan trai nghia véi "backdoor" - ctra dé
vuot qua cac han ché.

D. SAI—"License" (gidy phép) 1a su cho phép chinh thirc, hop phéap, khong phai 1 cach thirc lach
luat khong chinh thie nhu "backdoor".

Question 38. C
Which of the following can be inferred from the passage? (Piéu nao sau day c6 thé suy ra tir doan
van?)

A. New treaties are unnecessary because national courts already ban all outdoor trials worldwide.
(Céc hiép wéc méi 1a khong can thiét vi toa an qudc gia da cAm tat ca cac thir nghiém ngoai troi
trén toan thé gidi.)

B. LC/LP rules have fully entered into force, rendering additional protocols redundant. (Cac quy
tdc LC/LP da hoan toan c6 hiéu luc, khién cac nghi dinh thu bd sung tré nén du thtra.)

C. Immediate priorities imply enforcing restrictive treaties rather than inventing new ones,
because proliferating experiments are driven by market incentives and weak compliance. (Uu
tién trudc mat ngu y viéc thyc thi cac hi€p udc han ché hon 1a phat minh ra cac hi¢p udc mai, vi
cac thir nghiém lan rong dugc thuc ddy boi dong luc thi truong va tuan thi yéu.)

D. Human-rights bodies endorse solar geoengineering if FPIC is obtained from coastal
communities. (Cac co quan nhan quyén tan thanh k¥ thuat dia ciu mat troi néu c6 dugc FPIC tir
cong dong ven bién.)

Giai thich:

Can suy luédn tir toan bd doan van dé tim két luan logic.

A. SAI — Van ban khong noi "national courts already ban all outdoor trials". Trai lai, doan 4 noi
"experiments have multiplied: hundreds of open-air and open-water trials" - thir nghiém dang
tang 1én, khong bi cAm hoan toan.

B. SAI - Van ban khong n6i LC/LP "fully entered into force" hay "rendering additional protocols
redundant". Tréi lai, doan 2 n6i vé "2013 amendments" va "2023 guidance" - vin dang phat trién.
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C.DPUNG — Suy luan logic tir: (1) Poan 1: "The problem, therefore, is erosion of compliance, not
a lacuna of rules" - vin d& 1a thyc thi, khong phai thiéu quy dinh, (2) Poan 4: "experiments have
multiplied" va "Voluntary carbon markets... risk opening a backdoor" - thir nghiém tang do dong
lyc thi truong, (3) Poan 4: "governments are pressed to... enforce existing moratoria" - vu tién la
thyc thi, khong phai tao mai.

D. SAI — Hoan toan sai. BPoan 3 néi "human-rights bodies warn that solar and marine schemes
may jeopardise" - canh bao vé nguy hiém, khong phai "endorse" (tan thanh).

Question 39. B
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Which of the following best paraphrases the underlined sentence in paragraph 2? (Cau nao sau
day dién giai tot nhat cau dwoc gach chan ¢ doan 2?)
"Exemptions for research are tightly drawn and explicitly preclude commercial elements, acting
as a bulwark against carbon-credit schemes masquerading as science.” (C4c mién trir cho nghién
ctru duge v& chit ch& va loai trir rd rang cac yéu té thuong mai, hoat dong nhu mot phao dai chdng
lai cac chuong trinh tin dung carbon gia dang la khoa hoc.)
A. Research projects may sell credits if peer-reviewed results confirm permanent carbon storage
capacity and demonstrate additionality across baseline scenarios. (Cac du an nghién ctru c6 thé
ban tin dung néu két qua duoc danh gia ngang hang xac nhan kha nang luu trir carbon vinh vién
va chimg minh tinh b6 sung qua cac kich ban co s.)
B. The research exception is narrow and bans commercial motives, blocking offset-market
projects disguised as experiments from circumventing restrictive treaty obligations. (Ngoai 1¢
nghién ctru hep va cdm dong co thwong mai, ngan chin cac dy an thi truong bu trir gia dang 13 thir
nghiém khdi lach cac nghia vu hi€p udc han ché.)
C. Commercial pilots are permitted when accompanied by transparent registries and post-trial
remediation funds ensuring accountability and environmental harm prevention. (Cac thi diém
thwong mai duoc cho phép khi di kém véi s6 dang ky minh bach va quy khéc phyc sau thir nghiém
dam bdo trach nhi€ém va ngan ngtra tac hai moi truong.)
D. Any study linked to patents is invalid unless sponsored by intergovernmental agencies
guaranteeing scientific integrity and prohibiting private profit extraction. (Bat ky nghién ctru nao
lién quan dén bang sang ché déu khong hop 18 trir khi dugc tai trg bdi cac co quan lién chinh phu
dam bao tinh toan ven khoa hoc va cdm thu lgi nhudn tu nhan.)
Giai thich:
Cau gbc c6 cac yéu td chinh:
« "Exemptions for research are tightly drawn" (mién trir cho nghién ctru duoc vé chit chg)
= narrow research exception
o "explicitly preclude commercial elements" (loai trir & rang cac yéu td thuong mai) = bans
commercial motives
e "acting as a bulwark against" (hoat ddng nhu phao dai chdng lai) = blocking
e "carbon-credit schemes masquerading as science" (cac chuong trinh tin dung carbon gia
dang khoa hoc) = offset-market projects disguised as experiments
A. SAI — Hoan toan trai nguoc v6i cau gdc. Cau gbe noi "explicitly preclude commercial
elements" (cAm thuong mai), trong khi phuong 4n nay néi "may sell credits" (c6 thé ban tin
dung).
B. PUNG — Dién giai chinh xac va dy du: (1) "The research exception is narrow" = "tightly
drawn", (2) "bans commercial motives" = "explicitly preclude commercial elements", (3)
"blocking offset-market projects disguised as experiments" = "bulwark against carbon-credit
schemes masquerading as science", (4) "from circumventing restrictive treaty obligations" gidi
thich muc dich ctia quy dinh.
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C. SAI — Trai nguoc v6i cau gdc. Cau gbc cAm commercial elements, trong khi nay néi
"Commercial pilots are permitted" (thi diém thuong mai duoc cho phép).
D. SAI — Cau gbc khong dé cap dén "patents" hay yeu cau "sponsored by intergovernmental
agencies". Pay 1a thém chi tiét khong c6 trong ciu gdc.
Question 40. A
Which of the following best summarises the passage? (Cau nao sau day tom tat tot nhat doan
van?)
A. Existing international rules already restrict geoengineering; weak compliance and market
pressures demand stricter enforcement and momentum toward non-use. (Cac quy tic qudc té hién
c6 da han ché k¥ thuat dia cau; tuan thi yéu va ap luc thi truong doi hoi thyc thi nghiém ngat hon
va dong luc hudng tdi viée khong st dung.)
B. Geoengineering is unregulated; governments should accelerate deployment while drafting
standards later. (K¥ thuat dia cdu khong dugc quy dinh; chinh phii nén ting tdc trién khai trong
khi soan thao tiéu chuan sau.)
C. Carbon markets fix governance gaps by funding rapid demonstrations across ocean and
atmosphere. (Thi trudng carbon khic phuc cic khoang tréng quan tri bang cach tai trg cac trinh
dién nhanh chong trén dai duong va khi quyén.)
D. Human-rights law is irrelevant to environmental decision-making regarding climate
interventions. (Ludt nhan quyén khong lién quan dén viéc ra quyét dinh méi truong vé can thiép
khi hau.)
Giai thich:
Céan tom tat luan diém chinh cua toan b6 doan van.
A. PUNG — Tom tit chinh xac toan bd doan van: (1) Poan 1: "Contrary to the trope of a
regulatory vacuum, geoengineering already sits under a dense, restrictive canopy of norms" - quy
tac da ton tai, (2) Poan 1: "The problem, therefore, is erosion of compliance" - van dé 13 tuan thu
yéu, (3) Poan 4: "experiments have multiplied" va "Voluntary carbon markets... risk opening a
backdoor" - ap luc thi truong, (4) Poan 4: "governments are pressed to... enforce existing
moratoria" va "over 500 scholars urge a Solar Geoengineering Non-Use Agreement" - can thuc
thi nghiém va dong luc hudng to1 non-use.
B. SAI — Hoan toan trai ngugce. Cau dau tién cua doan van noéi "Contrary to the trope of a
regulatory vacuum, geoengineering already sits under a dense, restrictive canopy of norms" - c6
quy dinh chdt ch€, khong phai "unregulated".
C. SAI — Tréi nguoc. Doan 4 ndi "Voluntary carbon markets... risk opening a 'backdoor for
commercialization' that undermines mitigation" - carbon markets 1a van dé, khong phai giai phap.
D. SAI - Tréi ngugc. Poan 3 n6i "precautionary principle... loom large" va "human-rights bodies
warn" - luat nhan quyén rat lién quan, khong phai "irrelevant”.
Tiéng Anh Tiéng Viét
Contrary to the trope of a regulatory vacuum, | Trai voi quan nlem vé khoang trong quy dinh, ky
geoengineering already sits under a dense, | thudt dia cAu d3 nim dudi mot tan rdm cac chuan
restrictive canopy of norms. Since 2008, the | muc han ché. Ké tir nim 2008, Cong udc vé Pa
Convention on Biological Diversity (CBD) | dang Sinh hoc (CBD) da thiét 1ap mot 1énh tam
instituted an effective moratorium on ocean | ngimg hiéu qua vé lam phi nhiéu dai duong, duoc
fertilization, widened in 2010 to a de facto pause | m¢ rong vao nam 2010 thanh mdt sy tam dung trén
on geoengineering; Parties reaffirmed it in 2016 | thuc t& vé k¥ thuat dia cau; cac Bén da tai khang
and again at COP16 in 2024 as outdoor trials | dinh n6 vao nam 2016 va mot 14n nita tai COP16
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proliferated. The moratorium permits only
narrowly tailored, justified, small-scale research
subject to impact assessment and no
transboundary  harm, while commercial
purposes are excluded. The problem, therefore,
is erosion of compliance, not a lacuna of rules.

ndm 2024 khi cac thir nghiém ngoai troi lan rong.
Lénh tam ngung chi cho phép nghién ctru quy mo
nho, ¢6 1y do chinh déng, duoc thiét ké chiat chg,
phai chiu danh gia tdc dong va khong gay hai xuyén
bién gidi, trong khi cac myc dich thwong mai bi loai
trir. Do d6, van dé 1a sy x6i mon tuan thu, khong
phai thiéu quy téc.

Marine interventions are likewise cabined by the
London Convention/Protocol: ocean
fertilization was effectively prohibited in 2008,
and 2013 amendments created a rubric to
regulate marine geoengineering, with 2023
guidance deferring activities other than
legitimate scientific research. It has signaled
restrictions on biomass dumping, ocean
alkalinity =~ enhancement, = marine  cloud
brightening, and microbubbles. Exemptions for
research are tightly drawn and explicitly
preclude commercial elements, acting as a
bulwark against carbon-credit schemes
masquerading as science. Even so, proposals
crowd the horizon.

Can thiép bién twong ty bi han ché boi Cong
uoc/Nghi dinh thu London: lam phi nhi€u dai
duong d bi cAm hiéu qua vao nam 2008, va cac sira
d6i nam 2013 da tao ra mot khudn kho dé dicu
chinh ky thuat dia cau bién, véi huéng dan nim
2023 hoan lai cac hoat dong ngoai nghién ctru khoa
hoc hop phap. N6 da bao hiéu cac han ché vé d6
sinh khi, ting cuong d6 kiém dai dwong, 1am sang
may bién va bong béng nhé. Cac mién trir cho
nghién ctru dugc ve€ chat ché va loai trir ro rang cac
yéu tb thuong mai, hoat dong nhu mot phdo dai
chéng lai cac chuong trinh tin dung carbon gia dang
1a khoa hoc. Tuy nhién, cac dé xuat van chen chiic &
chan troi.

Beyond treaty silos, the precautionary principle
and duties to prevent transboundary harm —
codified in the Rio Declaration and echoed in
CBD decisions — loom large. [III] This
precautionary logic  reverberates outside
environmental treaties, extending into human-
rights jurisprudence. In 2024, International
Tribunal for the Law of the Sea (ITLOS) advised
that introducing pollutants or transforming one
form of pollution into another could breach
United Nations Convention on Law of the Sea
(UNCLOS), while human-rights bodies warn
that solar and marine schemes may jeopardise
life, food, water, health, and Indigenous Free,
prior and informed consent (FPIC). Modeling
even anticipates monsoon disruption; those least
responsible  for emissions would bear
disproportionate  risk, including  future
generations under the Maastricht Principles.

Ngoai cac hiép woc riéng 1¢, nguyén tac phong ngira
va nghia vu ngin chan tac hai xuyén bién gidi —
duoc ghi thanh van trong Tuyén b Rio va duoc lap
lai trong cac quyét dinh cia CBD — ndi bat. [III]
Logic phong ngtra nay lan téa ra ngoai cac hi€p udce
moi truong, moé rong vao luat hoc nhan quyén. Vao
nam 2024, Toa an Qudc té vé Luat Bién (ITLOS)
khuyén cdo rang viéc dua cac chat giy 6 nhiém vao
hodc bién d6i mot dang 6 nhiém thanh dang khac c6
thé vi pham Cong udc Lién hop qudc vé Luat Bién
(UNCLOS), trong khi cac co quan nhan quyén canh
bao rang cac chwong trinh mit troi va bién co thé
gy nguy hiém cho cudc song, thyc pham, nudc,
strc khoe va Sy dong ¥ Tu do, Trudc va Co Thong
tin cia Nguoi ban dia (FPIC). M6 hinh hoa tham
chi dy doan sy gian doan gi6 mua; nhitng nguoi it
chiu trach nhiém nhét vé phat thai s& chiu rui ro
khong can ximg, bao gdm cac thé hé twong lai theo
Nguyén tic Maastricht.

Despite this architecture, experiments have
multiplied: hundreds of open-air and open-water
trials, sharply accelerating since 2019.
Voluntary carbon markets, abetted by contested
COP29 rules on removals, risk opening a
"backdoor for = commercialization"  that

Bat chép kién triic nay, cac thir nghiém di ting lén:
hang tram thtr nghiém ngoai tro1 va ngoai nudc,
ting toc manh mé ké tir nam 2019. Thi trudng
carbon ty nguyén, dugc hd tro bdi cac quy tac
COP29 gy tranh cii vé loai bo, ¢6 nguy co mé ra
mot "ctra hau cho thwong mai hoa" 1am suy yéu
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undermines mitigation and rewards polluters.
Counter-currents gather: over 500 scholars urge
a Solar Geoengineering Non-Use Agreement;
the African Ministerial Conference on the
Environment and the FEuropean Parliament
endorse non-use, with Vanuatu, Fiji, and others
voicing support; governments are pressed to
forbid outdoor trials, withhold public funding
and patents, and enforce existing moratoria.

giam thiéu va thudng cho nhiing ké giy 6 nhiém.
Céc dong chay nguoc chiéu tap hop: hon 500 hoc
gia kéu goi Thda thuan Khoéng Sur dung K¥ thuat
Dia cau Mit troi; Hoi nghi Bo truong Chau Phi vé
Moi truong va Nghi vién Chau Au tan thanh viéc
khong st dung, véi Vanuatu, Fiji va nhitng nude
khac 1én tiéng ung ho; cac chinh pht bi thic ép cAm
cac thir nghi€ém ngoai troi, gilr lai tai trg cong va
béng sang ché, va thuc thi cac 1énh tam ngung hién
co.
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